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AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
AND THE REPUBLIC OF INDIA
ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA,
of the other part,

DESIRING to ensure the orderly and equitable development of trade in textile
products between the Furopean Economic Community (hereinafter referred to as
"the Community") and India,

ON THE BASIS of the Arrangement regarding international trade in textiles
hereinafter referred to as the Geneva Arrangement and in particular Article 4

thereof, as renewed under the Protocol and the conclusions adopted by the
Textiles Committee on 22 December 1981 (L83 - 29 March 1982).

HAVE DECIDED in a spirit of mutual co-operation to conclude this Agreement
and to this end have designated as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Special Representative of the Commission of the European Communities for
textile negotiations;

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA,

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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SECTION I: TRADE ARRANGEMENTS

Article 1

1. The parties recognize and confirm that, subject to the provisions of
this Agreement and without prejudice to their rights and obligations under
the General Agreement on Tariffs and Trade, the conduct of their mutual trade
in textile products shall be governed by the provisions of the Geneva
Arrangement and the Protocol of Extension dated 22 December 1981.

2. In respect of the products covered by this Agreement, the Community
undertakes not to introduce quantitative restrictions under Article XIX of
the General Agreement on Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva
Arrangement.

3. Measures having equivalent effect to quantitative restrictions on the
importation into the Community of the products covered by this Agreement
shall be prohibited.

Article 2

1. This Agreement shall apply to trade in textile products of cotton, wool
and man-made fibres originating in India which are listed in Annex I.

2. The classification of the products covered by this Agreement is based on
the nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of
Goods for the External Trade Statistics of the Community and the Statistics
of Trade between member States (NIMEXE).

3. The origin of the products coverea by this Agreement shall be determined
in accordance with the rules in force in the Community.

Any amendment to these rules of origin shall be communicated to India
and shall not have the effect of reducing any quantitative limit established
in Annex II.

The procedures for control of the origin of the products referred to
above are laid down in Protocol A.

Article 3

India agrees for each Agreement year to restrain its exports to the
Community of the products described in Annex II to the limits set out
therein.

Exports of textile products set out in Annex II shall be subject to a
double-checking system specified in Protocol A.



COM.TEX/SB/954
Page 4

Article &4

India and the Community recognize the special and differential
character of re-imports of textile products into the Community after
processing in India.

Such re-imports way be agreed outside the quantitative limits
established under this Agreement provided that they are effected in
accordance with the regulations on economic outward processing in force in
the Community.

Article 5

With reference to Article 12 (3) of the Geneva Arrangement the
limitations set out in this Agreement will not apply tec hand loom fabrics of
the cottage industry, hand-made cottage industry products made cof such hand
loom fabrics and traditional folklore handicraft textile products provided
that these products meet the conditions laid down in Protocol B,

Article 6

1. Imports into the Community of textile products covered by this Agreement
shall not be subject to the quantitative limits established in Annex II,
provided that they are declared to be for re-export outside the Community in
the same state or after processing, under the administrative system of
control set up for this purpose within the Community.

However, the release for home use of products imported under the
conditions referred to above shall he subject to the production of an export
certificate issued by the Indian authorities, and to proof of origin in
accordance with the provisions »f Protocol A.

2. Where the Community authorities have evidence that imports of textile
products have been set off against a quantitative limit established under
this Agreement, but that the products have subsequently been re-exported
outside the Community, the authorities concerned shall inform the Indian
authorities within four weeks of the quantities involved and authorize
imports of identical quantities of the same products, which shall not be set
off against the quantitative limit established under this Agreement for the
current or the following year.

Article 7

1. In any Agreement vear advance use of a portion of the quantitative limit
established for the following Agreement year is authorized for each category
of products up to 5 per cent of the quantitative limit for the current
Agreement year.

Amounts delivered in advance shall be deducted from the corresponding
quantitative limits established for the following Agreement year.
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2. Carryover to the corresponding quantitative limit for the following
Agreement year of amounts not used during any Agreement year is authorized
for each category of products up to 5 per cent of the quantitative limit for
the current Agreement year.

3. Transfers in respect of categories in Group I shall not be made from any
category except as follows: '

- transfers between Categories 2 and 3 and from Category 1 to
Categories 2 and 3 may be made up to 5 per cent of the quantitative
limits for the category to which the transfer is made;

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7 and 8 may be made up to
5 per cent of the quantitative limit for the category to which the
transfer is made.

Transfers into any category in Groups Il and III may be made from any
category or categories in Groups I, II and III up to 5 per cent of the
quantitative limit for the category to which the transfer is made.

4, The table of equivalence applicable to the transfers referred to above
is given in Annex I to this Agreement.

5. The increase in any category of products resulting from the cumulative
application of the provisions in paragraphs 1, 2 and 3 above during an
Agreement year shall not exceed 15 per cent.

6. Prior notification shall be given by the authorities of India in the
event of recourse to the provisions of paragraphs l, 2 and 3 above.

Article 8

1. Exports of textile products not listed in Annex II to this Agreeme. . may
be made subject to quantitative limits by India on the conditions laid
down in the following paragraphs.

2. Where the Community finds, under the system of administrative control
set up, that the level of imports of products in a given category not listed
in Annex II originating in India exceeds, in relation to the preceding
year's total imports into the Community from all sources of products in that
category, the following rates:

- for categories of products in Group I 0.5%

- for categories of products in Group II 2.5%

- for categories of products in Group III  5.0%
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It may request the opening of consultations in accordance with the
procedure described in Article 17 of this Agreement, with a view to reaching
agreement on an appropriate restraint level for the products in such
category.

The Community shall authorize the importation of products of the said
category shipped from India before the date on which the request for
consultations was submitted.

3. Pending a mutually satisfactory solution, India undertakes to limit
exports of the products in the category concerned to the Community or to the
region or regions of the Community market specified by the Community for a
provisional period of three months from the date on which the request for
consultations is made. Such provisional limit shall be established at

25 per cent of the level of imports reached during the calendar year
preceding that in which imports exceeded the level resulting from the
application of the formula set out in paragraph 2, and gave rise to the
request for consultations or 25 per cent of the level resulting from the
application of the formula set out in paragraph 2, whichever is the higher.

4. Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 17 of the
Agreement, the Community shall have the right to introduce a definitive
quantitative limit at an annual level not lower than the level resulting from
the application of the formula set out in paragraph 2, or 106 per cent of the
level of imports reacled during the calendar year preceding that in which
imports exceeded the level resulting from the application of the formula set
out in paragraph 2 and gave rise to the request for consultations, whichever
is the higher.

The annual level so fixed shall be revised upwards after consultations
in accordance with the procedure referred to in Article 17, with a view to
fulfilling the conditions set out in paragraph 2, should the trend of total
imports into the Community of the product in question make this necessary.

5. The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 may in no case be
lower than the level of imports of products in that category originating in
India in 1980.

6. Quantitative limits may also be established by the Community on a
rcgional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. The provisions of this Article shall not apply where the percentages
specified in paragraph 2 have been reached as a result of a fall in total
imports into the Community, and not as a result of an increase in exports of
products originating in India.
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8. In the event of the provisions of paragraph 2, 3 or 4 being applied,
India undertakes to issue export certificates for products covered by
contracts concluded before the introduction of the quantitative limit, up to
the volume of the quantitative limit fixed.

9. Up to the date of communication of the statistics referred to in
Article 10, paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Article shall
apply on the basis of the annual statistics previously communicated by the
Community.

10. The provisions of this Agreement which concern exports of products
subject to the quantitative limits established in Annex II shall also apply
to products for which quantitative limits are introduced under this Article.

Article 9

1. Where the Community ascertains that the level of imports in a given
category of Group I subject to quantitative limits set out in Annex II
exceeds in any Agreement year the level of imports in the preceding year by
10 per cent of the level of the quantitative limit set out in Annex II for
the current Agreement year, it may request the opening of consultations in
accordance with the provisions described in Article 17 of this Agreement with
a view to reaching agreement on:

- the sdspension,'wholly or in part, of the provisions of Article 7,
or

- a modification of the quantitative limit set out in Annex II by the
establishment of an ad hoc limit below the existing quantitative
limit

- as well as the corresponding equitable and quantifiable
compensation.

2, The Community shall authorize the importation of products of the said
category shipped from India before the date on which the request for
consultations was submitted.

Pending a mutually satisfactory solution, India undertakes for a
period of one month from the date of notification of the request for
consultations to restrain exports of the products in the category concerned
to the Community or to the region or regions of the Community market
specified the Community to one-twelfth of the level of exports reached during
the preceding calendar year.

3. A quantitative limit modified as a result of the application of
paragraph 1 in any year preceding the final Agreement year shall be subject
to a growth rate so as to ensure that the level of the quantitative limit set
out in Annex II for the final Agreement year is regained in that year.
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4. Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 17 of the
Agreement, India undertakes, if so requested by the Community:

- to suspend wholly or in part, the provisions of Article 7 in
respect of the Community, or any of its regions for the category
concerned, or

- to modify the quantitative limit set out in Annex II for the
category concerned so as to restrain exports to the Community or
any of its regions to 125 per cent of imports attained during the
preceding calendar year, or to the level of exports up to the date
of the request for consultations plus the level of exports provided
for during the consultation period under paragraph 2, whichever is
the higher.

In the event that the provisions of this paragraph are applied the
Community undertakes to maintain an offer of equitable and quantifiable
compensation.

The application of the measures provided for in this paragraph is
limited to the year in which the measures are taken.

5. The provisions of paragraph 1 shall not apply to a given category unless
the quantitative limits established in Annex II for the Community for that
category represent at least 2.5 per cent of total Community imports during
1980.

6. The provisions of paragraph 1 shall not apply to a given category unless
the level of imports originating in India during the current Agreement

year represents at least 50 per cent of the quantitative limit set out in
Annex II for that category in the Community as a whole or in any region or
regions of the Community concerned.

7. Any limit modified in accordance with the provisions of paragraphs l or
4 may in no case be lower than the level of imports of products in that
category originating in India in 1980.

8. The provisions of the Article also apply where the level referred to in
paragraph 1 is exceeded in any of the Community's regions. In such a case
the compensation referred to in paragraphs 1 and 4 will concern the region or
regions of the Community indicated in the Community's request for
consultations.

9. With a view to limiting recourse to paragraph 1 of this Article,

India undertakes to inform the Community of any sharp and substantial
increase in the issue of export certificates for any category which is likely
to lead to the fulfilment of the conditions required for the application of
the present Article.
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Article 10

1. India shall supply the Community with precise statistical information on
all export certificates issued by the Indian authorities for all categories
of textile products subject to the quantitative limits established under this
Agreement.

The Community shall likewise supply to the Indian authorities precise
statistical information on import authorizations or documents issued by the
Community authorities in respect of export certificates issued by India.

2. The information referred to in paragraph 1 shall, for all categories of
products, be transmitted before the end of the second month following the
quarter to which the statistics relate.

3. The Community shall supply to the Indian authorities import statistics
for all products covered by the system of administrative control referred to
in Article 8, paragraph 2 and for products covered by Article 6, paragraph 1.

4. The information referred to in paragraph 3 shall, for all categories of
products, be transmitted before the end of the third month following the
quarter to which the statistics relate.

5. Should it be found on analysis of the information exchanged that there
are significant discrepancies between the returns for exports and those for
imports, consultations may be initiated in accordance with the procedure
specified in Article 17 of this Agreement.

6. For the purpose of applying the provisions of Article 8 and Article 9,
the Community undertakes to provide the Indian authorities before 15 April of
each year with the preceding year's statistics on imports of all textile
products covered by this Agreement, broken down by supplying country and
Community member State.

7. India and the Community will exchange to the extent possible available
statistical information on trade in textile products.

Article 11

1. In case of divergent opinions between India and the competent Community
authorities at the point of entry into the Community on the classification of
products covered by the present Agreement, classification shall provisionally
be based on indications provided by the Community, pending consultations in
accordance with Article 17 with a view to reaching agreement on definitive
classification of the product concerned.

2. If the above provisional classification results in provisional debit
against a quantitative limit for a category of products other than the
category indicated on the export documents issued by the competent Indian
authorities, the Community shall inform India of such provisional debit
within thirty days.
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3. The authorities of India shall be informed of any amendment to the
Common Customs Tariff or NIMEXE or any decision, made in accordance with the
procedures in force in the Community, relating to the classification of
products covered by this Agreement.

Any amendment to the Common Customs Tariff or NIMEXE, or any decision
which results in a modification of the classification of products covered by
this Agreement shall not have the effect of reducing any quantitative limit
established in Annex II.

The procedures for the application of this paragraph are set out in
Protocol A.

Article 12

1. India and the Community agree to co-operate fully in preventing the
circumvention of the present Agreement.

2, Where information available to the Community as a result of the
investigations carried out in accordance with the procedures set out in
Protocol A constitutes evidence that products of Indian origin subject to
quantitative limits established under this Agreement have been imported into
the Community in circumvention of this Agreement, the Community may request
the opening of consultations in accordance with the procedures described in
Article 17 of this Agreement, with a view to reaching agreement on an
equivalent adjustment of the corresponding quantitative limits established
under the Agreement.

3. Pending the result of the consultations referred to in paragraph 2,
India shall as a precautionary measure, if so requested by the Community
make the necessary arrangements to ensure that adjustments of quantitative
limits liable to be agreed following the consultations referred to in
paragraph 2, may be carried out for the quota year in which the request to
open consultations in accordance with paragraph 2 was made, or for the
following year if the quota for the current year is exhausted, where clear
evidence of circumvention is provided.

4, Should the Parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within the period specified in Article 17 of the
Agreement, the Community shall have the right, where clear evidence of
circumvention has been provided, to deduct from the quantitative limits
established under this Agreement amounts equivalent to the products of
Indian origin.

Article 13

India shall endeavour to ensure that exports of textile products subject
to quantitative limits are spaced out as evenly as possible over an agreement
year, due account being taken, in particular, of seasonal factors.
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Article 14

Should recourse be had to the denunciation provisions of Article 19,
paragraph 4, the quantitative limits established in Annex II shall be adapted

on a pro rata basis.
Article 15

1. Portions of the quantitative limits established in Annex II not used in
one member State of the Community may be reallocated to another member State.

The Community undertakes to examine with care and shall reply within
four weeks to any request made for reallocation by India. In the event of
agreement on such reallocation, the flexibility provisions set out in
Article 7 shall continue to be applicable to the levels of the original
allocation.

If, in the course of the application of the Agreement India firds
that the breakdown of a limit established in Annex II causes particular
difficulties, it may request the opening of consultations in accordance with
the provisions of Article 17 with a view to reaching a mutually satisfactory
solution.

2. Should it appear in any given region of the Community that additional
supplies are required, the Community may, where measures taken pursuant to
paragraph 1 above are inadequate to cover those requirements, authorize the
importation of amounts greater than those stipulated in Annex II.

Article 16

India and the Community undertake to refrain from discrimination in the
allocation of export licences and import authorizations or documents referred
to in Protocols A and B.

Article 17

1. The special consultation procedures referred to in this Agreement other
than those referred to in paragraph 2 of this Article, shall be governed by
the following rules:

- any request for consultations shall be notified in writing to the
other Party;

- the request for consultations shall be accompanied or followed
within fifteen days by a statement setting out the reasons and
circumstances which, in the opinion of the requesting Party,
justify the submission of suth a request;
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- the Parties shall enter into consultations within one month, at the
latest, of notification of the request, with a view to reaching
agreement or a mutually acceptable conclusion within one further
month, at the latest.

2. The special consultation procedures referred to in Article 9 of the
Agreement shall be governed by the following rules:

- any request for consultations shall be notified in writing to the
other Party, together with a statement setting out the reasons and
circumstances which, in the opinion of the requesting Party,
justify the submission of such a request;

- the Parties shall enter into consultations within fifteen days, at
the latest, of notification of the request, with a view to reaching
agreement or a mutually acceptable conclusion within a further
fifteen days at the latest.

3. If necessary, at the request of either of the Parties and in conformity
with the provisions of the Geneva Arrangement, consultations shall be held on
any problems arising from the application of this Agreement. Any
consultations held under this Article shall be approached by both Parties in
a spirit of co-operation and with a desire to reconcile the difference
between them.

This Agreement shall apply to the territories within which the Treaty
establishing the European Economic Community is applied and under the
conditions laid down in that Treaty on the one hand, and to the territory of
India on the other hand.

Article 19

L. This Agreement shall enter into force on the first day of the month
following the date on which the contracting parties notify each other of the
completion of the procedures necessary for this purpose. It shall be
applicable until 31 December 1986, except that, for the period 1 August to

31 December 1986 this agreement is subject to both parties being free to
request, at any time, consultations with a view to proposing revisions in the
light of any successor arrangement to the Geneva Arrangement.

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January 1983.
3. Either Party may at any time propose modifications to the Agreement.
4, Either Party may at any time denounce this Agreement provided that at

least sixty days' notice is given. In that event the Agreement shall come to
an end on the expiry of the period of notice.
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5. The Annexes and Protocols to this Agreement and the letters exchanged
accompanying the Agreement shall form an integral part thereof.

Article 20
This Agreement shall be drawn up in two copies in the Danish, Dutch,

English, French, German, Greek, Italian and Hindi languages, each of these
texts being equally authentic.
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ANNEX I

GROUPIA

NIMEXE
coge
(1983)

Descripcion

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

55.05-13, 19, 21, 25, 27,
29, 33, 35, 37, 41, 45,
46, 48, 51, 53, 55, 57,
61, 65, 67, 69, 72, 78,
81, 83, 85, 87

Cotton yarn, not put up for retail sale

$5.09-03, 04, 05, 06, 07,
08, 09, 10, 11, 12, 13,
14, 15, 16, 17, 19, 21,
29, 32, 34, 35, 37, 38,
39, 41, 49, 51, 52, 53,
54, 55, 56, 57, 59, 61,
63, 64, 65, 66, 67, 68,
69, 70, 71, 73, 75, 76,
77, 78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88, 89,
90, 91, 92, 93. 98, 99

55.09-06, 07, 08, 09, 51,
52, 53, 54, 55, 56, 37,
59, 61, 63, 64, 65, 66,
67, 70, 71, 73, 83, 84,
85, 87, 88, 89, 90, 91,
92, 93, 98, 99

Other woven fabrics of cotton:

Woven fabrics of cowton, other
than gauze, te fabrics, narrow
woven fabrics, pile fabrics, cheniile
fabrics, tulle and other net fabrics:

a) Of which other than unbleached
or bleached

Page 14
Category CCT heading No
1 55.05
2 55.09
3 56.07
A

56.07-01, 04, 0S, Q7, 08,
10, 12, 15, 19, 20, 22,
25, 29, 30, 31, 35, 3§,
39, 40, 41, 43, 45, 46,
47, 49

56.07-01, 0S, 07, 08, 12,
18, 19, 22, 25, 29, 31,
35, 38, 40, 41, 43, 46,
47,49

Woven fabrics of man-made fibres

(discontnuous or waste):
A. Of synthetic textile fibees:

Woven fabrics of synthetic fbres
(discontinuous or waste) other than
narrow woven fabrics, pile fabrics
(includin; terry fabrcs) and
chenille tabrics

a) Of which other than unbleached
or bleached
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GROUPIB

Category

CCT heading No

NIMEXE
(1983)

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

60.04
BI
I a)

S
IVb) I a)
dd)

2 ee)

d) 1 aa)
dd

)
2 dd)

60.04-19, 20, 22, 23, 24,
26, 41, 50, 58,71, 29, 89

Under garments, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

Shirts, T-shires, lightweight fine
knit roll, polo or turtle necked
jumpers and pullovers, undervests
pillovers, undervests and .the
like, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized, other than
babies’ garments, of cotton or
thetic wexile fibres: T-shires and
lightweight fine kait roll, polo or
wurtle necked jumpers and pull-
overs, of regenerated texule fibres,
ocher than babies’ garments

6-48

154

60.05
Al
IIb) 4bb) 11aaa}

60.05-01, 31, 33, 34, 35,
36, 19, 40, 41, 42, 43

Outer garmenws and other arvicles,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized:

A. Outer garments and
accessories:

clothing

Jerseys, puilovers, slip-overs, waist-
coau, twinsets, igans, bed-
jackers and jumpers, knitted or
crocheted, not elastic or rub-
benized, of wool, of corton or of
man-made textile fibres

4-53

221

61.02

BIl e 6 aa)
bb)
cc)

61.01-62, 64, 66, 72, 74,
76

61.02-66, 68, 72

Men’s and boys’ outer garments:

Women's, girls' and infants’ outer
Zarmenu:

B. Other:

Men's and boys” woven breeches,
shorts and trousers (including
slacks): women's, girls’ and infanss’
woven trousers and slacks, of wool,
of coton or of man-made textile
fibres

60.05

AllDd) ¢ a3) 2
N
“
55

Outer garments and other articles,
knicted or crocheted, not elasuc or
rubberized:

A Outer garmemts and  clothing
accessories:

I1. Other

5-55

180
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NIMEXE Table of equivalence
Category CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg | g/piece
4 61.02 Women's, girls' and infants’ outer
(comt'd) | B 1l ¢) 7 bb) garments:
cc)
dd) B. Orther:
60.05-22, 23, 24,25 Blouses and shirt-blouses, knitted,
(not elastic or rub-
61.02-78, 82, 84 berized), or woven, for women,
girls and infunts, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
8 61.03 Men’s and boys’ under garments, 4-60 217
A including coilars, shire fronts and cuffs:
61.03-11, 15, i9 Men's and boys’ shints, woven, of
wool, of cotton or of man-made
texule fbres
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GROUPIIA
r NIMEXE Table of squivalence
i Category CCT heading No code Description
: (1983) | pleces/ig
3 |
9 55.08 Terry towelling and similar terry
fabrics of cotron:
62.02 Bed linen, table Linen, toilet linen and
BIlatl kitchen linen; curtains and other
furnishing arvicles:
*B. Other’
$5.C8-10, 30, 50, 80 Worven cocon terry fabrics; toilet
and kitchen linen of woven cotton
62.02-71 terry fabrics
20 62.02 Bed linen, tabie linen, toilet linen and
Bla kitchen linen; curains and other
¢) fumishing articles:
B. Other:
62.02-12, 13, 19 Bed linen, woven
2 $6.05 Yarm of man-made fibres (discondnu-
A cus or waste), not put up for rewail
A. Of synthetic textile fibres:
56.05-03, Q5, 07, 09, 11, Yam of discontnuous or wage
13, 1S, 19, 21, 23, 23S, synthetic  fibres, not put up for
28, 32, 34, 36, 38, 39, retal saje:
42, 4445, 46, 47
$6.05-21, 23, 25, 28, 32, a) Of which acrylic
34, 36
23 $6.05 Yam of man-made fiores (discontinu-
B ous or waste), fiot put up for retail
sale:
B. Of regenerated textile fibres:
56.05-51, S5, 61, 65, 71, Yarn of discondnuous or waste re-
75, 81, 85, 91, 95, 99 ;gxlamtcd fibres, not put up for re-
il
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NIMEXE Table of equivaience

Category CCT heading No code Descripaon
(1983) pieces/kg | g/prece

32 ex 58.04 Woven pile fabrics and chenille fabrics
(other than tecry towelling or similar
terry fabries of cotton falling within
heading No 55.08 and fabrics failing
within heading No 58.05):

§8.04-07, 11, 15, 18, 41, Woven pile fabrics and chenille
43, 45, 61, 63, 67, 69, fabries (other than terry fabrics of
71,75,77,78 corton and narrow woven fabrics),

. of wool, of cotton or of man-made

wtile fibres DR
$8.04-63 a) Of which cotton corduroy

39 62.02 Bed linen, tabie linen, totlet linen and
BII a) kitchen linen; curtains and other
) fumnishing articles:

Nla) 2 '
) B. Other: v . .
62.02-4Q, 42, 44, 46, 51, Woven table liren, toilet and
§9, 65, 72,74, 77 kitchen linen, other than of cotton
werry fabnc
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GROUP I B

Category

NIMEXE
code
(1983)

Dewripuon

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

12

60.03-11, 19, 20, 27, 30,
90

Stock ags, under stockings, rocks,
ankle-socks, sockettes and the like,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized:

Other than women’s stockings of
synthetic textile fibres

24.3 41
pairs

13

60.04-48, 56, 73, 85

Under gaﬁncms, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized:

Men’s and boys’ underpants and
briefs, women's, girls' and infants’
(other than babies’) knickers and
briefs, knitted or grocheted, not
elastic or rubberized, of cotton or
synthetic textile fibres

14 A

61.01-01

Men’s and boys’ outer garments:

Men’s and boys’ coats of impreg-
nated, coated, covered or lami-
nated woven fabnc falling within
heading No 59.08, 59.11 or 59.12

1-0 1000

14 B

61.01
BV b)

PN

61.01-41, 42, 44, 46, 47

Men'’s and boys’ outer garments:

Men's and boys’ woven overcoats,
raincoats and other coats, cloaks
and capes, other than those of cate-
gory 14 A, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

0-72 1389

15 A

51.02
Bla)

61.02-05

Women's, girls' and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’ coats
of impregnated, coated, covered or
lamina woven fabric falling
within heading No 59.08, 59.11 or
59.12

1-1 909

15 B

61.02
Blle)l a)
bb)
cc)
2 aa)
bb)
cc)

61.02-31, 32, 33, 35, 36,
37, 39, 4«0

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’ woven
overcoats, raincoats and other
coats, cloaks and capes: jackets and
blazers, other than garments of
category 15 A, of wool, of cotton
or ot man-made textile fibres

0-84 1190
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!

Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

lo

61.01
BV

2 0D e

61.01-51, 54, 57

Men's and boys’ outer garments:

Men’s and boys’ woven suits
(including coordinate suits
consisting of two or three pieces,
which are ordered, packed,
consigned and normaily sold
together) of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

0-80

1250

17

61.01
BVa

WA -

61.01-34, 36, 37

Men's and boys’ outer garments:

Men’s and boys’ woven jackets
(excluding waister jackets) and
blazers of wool, of cotton er of
man-made texule fibres

1-43

700

18

61.03

61.03-51, 55, 59, 81, 85,
89

Men’s and boys’ under garments,
including collars, shirt fronts and cuffs:

Men’s and b«:r’ woven under
garments other than shirts, of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres

- 49

61.05-20

61.05-30, 99

Handkerchiefs:

A. Of woven couon fabric, of a value
of more than 15 ECU/kg net
weight

B. Qther:

Handkerchiefs of woven fabric, of
a value of not more than 15
ECU/kg net weight

59

17 .

21

61.01
BIV

61.02
B II d)

61.01-29, 31, 32
61.02-25, 26, 28

Men’s and boys’ outer garments:

Women’s, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Parkas, anoraks, windcheaters,
waister jackets and the like, woven,
of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

2:3

435
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ramw

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Descript

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

24
+ 25

=g
R

&g
-
gg
A

60.04
BIVb) 2aa)
bb

)
d) 2
13

60.04-47,73

60.04-51, 53, 81, 83

Under garments, knitted or crocheted, 3.9 257

not elastic or rubberized
Men's and boys’ pyjamas, knitted

or crocheted, o

synthetic textile fibres

Women’s, girls’ and infants’ (other
than babies’) knitted or crocheted
pyjamas and night dresses, ef
cotton or synthetic fibres

.

cotton or of

26

60.05
Allb) 4 cc) 11
22

33
44

61.02

B Il ¢) 4 bb)
cc)-
dd)
ee)

60.05-45, 46, 47, 48
61.02-48, 52, 53, 54

Quter ents and
knitted 8c";‘:mcx'm:hevl.ed.
rubberized: ’

A. Outer garments
accessories:

II. Other

Wv.::men's, girls’ and
garments:

B. Other:

other arucles, 31 323
not elastic or )

and clothing

infants’ outer

Women’s, girls’ and infants’ (other
than babies’) woven and knitted or
crocheted dresses of wool, of
cotton or of man-made textile fibres

60.05
A I b) 4 dd)

61.02

Blle)S aa)
bb)
cc)

60.05-51, 52, 54, 58,
61.02-57, 58, 62

Quter ents and
knitted K;:mcx-v:acl'lemd.,
rubberized:

A. Outer garments
accessories:

II. Other

Women's, girls' and
garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’ (other
than babies” woven and knitted or
crocheted skirts, including divided

S

other articles, 2-6 385
not elastic or

and clothing

infants’ outer
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1982)

Description

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

28

60.05
AlIlb) 4 ee)

60.05-61, 62, 64

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastc or
rubberized:

A. Outer garments and
accessories:

II. Other:
Knitted or crocheted troysers
tiEn

(except  shorts) other
babies'

clothing

1-61 620

29

61.02
Blle) daa)
bb)

cc)

61.02-42, 43, 44

Women's, ‘girls' and infants’ outer
garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’ (other
than babies’) woven suits and
costumes (including coordinate suits
consisting of two or three pieces
which are ordered, packed,
consiEned and normally sold
together), of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, excluding
ski suits

1-37 730

30A

61.04-11, 13, 18

Women’s, girls’ and infants’ under
garments:

Women's, girls’ and infants’ woven
pyjamas and night dresses, of wool,
of cotton or of man-made texule
fibres

4-0 250

3B

61.04
Bl

61.04-91, 93, 98

Women’s, girls’ and infants’ under
garments:

Women’s, girls’ and infants’ (other
than  babies’) woven under
garments, other than pyjamas and
nifght dresses, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

3

61.09
D

€..09-50

Corsets, corset-belts, supender-belts,
brassiéres, braces, suspenders, garters
and the like (including such articles of
knitted or crocheted fabrics) whether
or not elastic:

" Brassiéres, knitted or
crocheted

woven,

18-2 55
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Caregory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

68

60.04-02, 03, 04, 06, 07,
08, 10, 11, 12, 14,

Under garments, knitted or crocheted,
nox elastic or rubbernized:

A. Babies’ garments: girls’ garments up
;42 and including commercial size

Babies’ under eats of knitted
or crocheted fabrics, not elastc or
rubberized

73

60.05
A Il'b)

3

60.05-16, 17, 19

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized:

A. Outer garments and
accessones:

II. Other:
Track suits of knitted or
fabric, not elastic or
rubberized, of wool, of cotton
or of man-made texule fibres

clething

Py

1-67

600

76

61.01
BI

61.02
B1la)

61.01-13, 15,17, 19
61.02-12, 14

Men’s and boys’ outer garments:

Women's, girls’ and infants’ outer
garments:

B. Other:

Men's and boys’ woven industrial
and' occupational clothing:
women's, girls’ and infants’ woven
aprons, smock-overalls and other
industrial and occupational clothing
(whether or not also suitable for
domestic use), of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

78

>>o
<g=e
[
QNS oo s

61.01-09, 24, 25, 26, 81,
92, 95, 96

Men’s and boys’ outer garments:

Men’s and boys’ wovet‘xdzath_robes,
dressing gowns, smoking jackets
and similar indoor wear, ski suits
consisting of two or three pieces
and other outer garments, except
garments of categories 6, 14 A,
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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NIMEXE Table of equivalence
Caregory CCT heading No code Description
(1983) pieces/kg | g/piece
81 61.02 Women's, girls' and infants’ outer
BIb garments:
le) -
e) 8 a3) B. Other:
9 aa)
bb) 61.02-07, 22, 23, 24, 85, Women's, girls’ and infants’ woven
cc) 90, 9t, 92 bath robes, dressing gowns, bed
jackets and similar indoor wear and
outer garments, except garments of
categories 6, 7, 15 A, 15 B, 21, 26,
27, 29, 76, 79 and 80, of wool rgf
edvton or of man-made textile fil
83 60.05 Quter garments and other articles,
A ll 3) knitted or crocheted, not eclastic or
b) 4 hh) 11 rubberized:
22
33 A.Outer garments and clothing
4“ accessories:
ijij) 11
kk) 11 II. Other:
) 1
2 60.05-04. 76, 77, 78, 79, Quter ents, knitted or
33 81, 85, 88, 89, 90, 91 cxochezeg.u?ot elastc or rub-
“ berized, other than garments of

categories 5, 7, 26, 27, 28, 7,
72, 73, 74 and 75, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres
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Category

CCT heading No

NIMEXE
[
(1983)

Descripcion

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

33

51.04
A III a)

62.03
BIIb)1

51.04-06
62.03-51, 59

Woven fabrics of man-made fibres
(conuinuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic textile
, fibres: .
Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods:

B. Of other textile materials:
II. Other:
Woven fabrics of strip or

the like of polyethylene or

polypropylene, less than 3 m
wiJc‘z woven sacks' of such serip

or the like

34

51.04
A llI b)

51.04-08

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A Woven fabrics of synthetic textile
fibres:

Woven fabrics of strip or the like of

polyethylene or polypropylene, 3 m
or more wide

35

51.04-10, 11, 13, 15, 17,
18, 21, 23, 25, 27, 28,

32, 34, 36, 41, 48

51.04-10, 15, 17, 18, 23,
25, 27, 28, 32, 34, 41, 48

Woven fabrics of man-made fibres
{continuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabries of synthetic textile
fibres:

Woven fabrics of synthetc textile
fibres (continuous) other than those
for tyres and those contzining elas-
tomeric yam: :

a) Of which other than unbieached
or bleached

1 s1.0¢

B III

51.04-55, 56, 58, 62, 64,
66, 72, 74, 76, 81, 89,

93, 94, 97,98

51.04-55, 58, 62, 64, 72,
74,76, 81, 89, 94, 97, 98

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabns
of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated
textle fibres:
Woven fabrics of regenerated

textile fibres (conunuous) other
than those for tyres and those
containing elastomeric yarn:

a) Of which other than unblezached
or bleached
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

37

56.07
B

56.07-50, 51, 55, 56, 59,
60, 61, 65, 67, 68, 69,
70, 71, 72, 73, 74, 77,
78, 82, 83, 84, 87

56.07-50, 55, 56, 9, 61,
65, 67, 69, 70, 71, 73,
74, 77,78, 83, 84, 87

Woven fabrics of man-made fibres
{discontinuous or waste):

B. Of regenerated textile fibres:

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (discontunuous or
waste) other than narrow woven fa-
brics, pile fabrics (including terry
fabrics) and chenille fabrics:

a) Of which other than unbleached
or bleached

38A

60.01-40

Knitted or crocheted fabric, not elastic
or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Knited or crocheted synthetc
curaain fabrics including net curtain
fabnc

388

62.02-09

Bed linen, tatle linen, toilet linen and
kitchen linen; curtains and other
furnishing articles:

A. Net curtains

62.02
B IVa)
)

62.02-83, 85, 89

Bed linen, table linen, toilet linen and
kitchen linen, curtains and other
furnishing articles:

B. Other:

Woven curtains (other than net cur-
tains) and fumnishing articles, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

41

ex 51.0%
A

$1.01-02, 03, 04, 08, 09,
10, 12, 20, 22, 24, 27,
29, 30, 41, 42, 43, 44,
46, 48

Yarn of man-made fibres (continuous),
not put up for rewail sale:

A. Yam of synthetic texule fibres:
Yarn of synthetic texule fibres

(continuous), not put up for rewil
sale, other than non-textured single

yarn untwisted or with a2 twist of

not more than 50 turas per metre
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Cazegory

CCT hezding No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

42

ex 51.01
B

51.01-50, 61, 67, 68, 71,
76,79, 80

Yarn of man-made fibres (continuous),
not put up for retail sale:

B. Yam of regenerated textile fibres:

Yarn of regencrated texule fibres
(continuous), not put up for retail
sale, other than single yam of
viscose rayon untwisted or with a
twist of not more than 250 turns
per metre and single non-textured
yam of any acetate

43

51.03

| $1.03-10, 20

Yam of man-made fibres (continuous),
put up for retail sale

>
=g

51.04-05

Woven fabrics of man-made fibres
(conunuous), including woven fabrics
of monofil or suip falling within
heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic téxule
fibres:

Woven fabrics of synthetic texuile
fibres  (continuous), containing
elastomeric yam

45

51.04-54

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fabrics
of monofil or strp falling within
heading No 51.01 or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated
textile fibres:

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (continuous),
containing elastomeric yam

ex 53.05

53.05-10, 22, 29, 32, 39

Sheep’s or lambs’ wool or other animal
hair (fine or coarse), carded or
combed:

Carded or combed sheep’s or
La:gxbs' wool or other fine animal
air

47

83.06

53.08

b A

53.06-21, 25, 31, 35, 51,
§5, 71,75

53.08-11, IS

Yamn of carded sheep’s or lambs’ wool
grloollen yam), not put up for retail
e

Yam of fine animal hair (carded or
combed), not put up for retail sale:

Yam of carded sheep's or lambs’
wool (woollen yarn) or of carded
fine animal hair, not put up for re-
il sale

48

53.07

53.08
B

53.07-02, 08, 12, 18, 30,
40, 51, 59, 81, 89

53.08-21, 25

Yam of combed sheep's or lambs’ wool
mmcd yarn), not put up for retail

Yarn of fine animal hair (carded or
combed), not put up for retail sale:

Yam of combed sheep’s or lambs’
wool (worsted yarn) or of combed
fine animal hair, not put up for re-
tail sale
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CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Descripcion

Table of equivalence

pieces/kg

§/piece

49

ex 53.10

53.10-14, 15

Yam of sheep’s or lamb’s wool of
horsehair or of other animal hair (fine
or coarse), put up for retail sale:

Yam of sh
of ﬁnc anim.

’s or lambs’ wool or
hair, put up for retail

5311

53.11-01, 03, 07, 11, 13,
17, 20, 30, 40, 52, 54,
58, 72, 74, 75, 82, 84,
88, 91, 93, 97

Woven fabrics of sheep’s or lambs’
wool or of fine animal hair

51

55.04

55.04-00

Cotton, carded or combed

52

55.06

55.06-10, 90

Cotton yam, put up for retail sale

583

55.07

55.07-10, %0

Corton gauze

56.04
B

$6.04-21, 23, 28

Man-made fibres (discontnuous or
wasie), carded, combed or otherwise

prepared for spinning:
B. Regenerated texule fibres:
Regenerated textile fibres (discon-

tnuous or wame), carded or
combed

55

56.04
A

56.04, 11, 13, 15, 16, 17,
I8

Man-made fibres (discontinuous or
waste), carded, combed or otherwiss
prepared for spinning:
A. Synthetic extile fibres:

Synthetic textile

tnuous or waswe),
combed

fibres (discon-
carded or

56.06-11, 1§

Yarn of man-made fibres (discontinu-
ous or waste), put up for retail sale:

Yam of synthetic textile Gbres
gduconnnuous or waste), put up
or retail sale
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. Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg

g/piece

57

56.06-20

Yamn of man-made fibres (discontinu-
ous or waste), put up for retaii sale):

Yam of regenerated textile fibres
}disconlinuous or waste), put up
or retail sale

58

$8.01

58.01-01, 11, 13, 17, 30,
80 - .

Carpets, carpeting and rugs, knotted
(made up or not)

" 59

58.02-04, 06, 07, 09, 56,
61, 65, 71, 75, 81, 85, 90

§9.02-0t, 09

Other carpets, carpeting, rugs, mats
and matung, and ‘Kelem’, ‘Schumacks’
and ‘Karamanie’, rugs and the like
(made up or not):

Felt and articles of felt, whether or not
impregnated or coated:

A. Felt in the piece or simply cut to
rectangular shape:
Woven, knitted or crocheted,
carpets, carpeting, -rugs, mats and
macting, and ‘Kelem', 'Schumacks’
and ‘Karamanie' rugs and the like
(made up or nox); floor covering,
of felt

58.03

58.03-00

Tapestries; hand-made, of the type
Gobelins, Flanders, Aubusson, Beau-
vais and the like, and needleworked
tapestries {for example, petit point and
cross stitcch) made in parels and the
like by hand:

Tapestries, hand-made

61

58.05
Al a)
.9
n

58.05-C1, 08, 30, 40, 51,
59, 61,69,73,77, 79,90

Narrow woven tabncs, and narrow fa-
brics (bolduc) consisting of warp
without weft assembled by means of an
adhesive, other than goods failing
withia heading No 58.06:

Narrow  woven fabries  not
exceeding 30 cm in width with
selvedges (woven, gummed ot
made otherwise) on both edges,
other than woven labels and the
like; bolduc

58.06

58.07

58.06-10, %0

$8.07-31, 39, 50, 80

Woven labels, badges and the like, not
embroidered, in the piece, in strips or
cut to shape or size

Chenille y:r:cgnduding ﬂo‘chk chc&ille
yarn), gim (other an
metallized yam fam within heading
No 52.01 and gimped horsehair yarn);
braids and omnamental trimmings in the
piece; assels, pompons and the like:

Chenille yarm (including flock
chenille yam), gimped yarn (other
than metallized yam and gimped
horsehair yarn); braids and or-
namental trimmings in the piece;
tassels, pompons and the like
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

62
(cont'd)

58.08

58.09

58.10

58.08-10, 90

58.09-11, 19, 21, 31, 35,
39, 91, 95, 99

58.10-21, 29, 41, 45, 49,

51, 58, 59

Tulle and other net fabrics (but not
including woven, knitted or crocheted
fabrics), plain

Tulie and other net fabrics (but not
including woven, knitted or crocheted
fabrics), figured; hand or mechanically
made lace, in the piece, in strips or in
modtfs :

Embroidery, in the piece, in strips oc in
monifs

63

60.01-30
6C.06-11, 18

Knitted or crocheted fabric, not elastic
or rubbenzed:

B. Of man-made fibres:

1] .
Knitted or crocheted fabdc and articles
thereof, elastic or rubbenized (in-
ciuding elastc knee-caps and elastc
stockings):

A Fabric:

Knitted or crocheted fabric, not
clastic or rubbenized, of synthetic
textile fibres, containing  elas-
tofibres; knited or crocheted fa-
bric, elastic or rubbenzed

64

60.01-51, 55

Knitted or crocheted fabric, not elastic

or rubbenzed:
B. Of man-made fhbres:

Rachel lace ind long-pile fabric
(imication  fur), kmwed or
crocheted, not elastc or rubberized,
of synthetic textle fibres

65

60.01-01, 10, 62, 64, 65,
68, 72, 74, 75, 78, 81,
89, 92, 94, 96, 97

Knitted or crocheted fabric, elasuc or
rubbenized:

Other than those of categories
38 A, 63 and 64, of wool, of cotton
or of man-made wxule fibees

62.01

BI
If a)
b)
c)

62.01-10, 20, 81, &5, 93,
95 .

Travelling rugs and blankets:

Travelling rugs and blankets, of
wool, of cotton or of man-made
wextle fibres
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GROUPII B

Category

(1983)

Descrioe:

Table of equivalence

pieces/kg

g/ piece

=8

60.02-40

60.02-50, 60, 70, 30

Gloves, mittens and mites, knitted or
crocheted, not elastic or rubberized:

Gloves, mittens and mits, kaitted
or crocheted, not elastic or rub-
berized, impregnated or coated
with artificial plastic materials -

Gk:va, mittzns and mitts, knitted

, not elastie or rub-
benzed. other than impregnated or
ooaed with arificial plastic ma-

17 pairs

59

=g

B=g

60.05-9), 94, 95, 96, 97,
98, 99
60.06-92, 96, 98

60.05-97

Outer garments and ocher articles,
knitted or cxvchettd not elastic or
rubbenzed:

Knicted oraoehaed fabnic and arucles
thereof, eclastic or rubbenzed (in-
dudmg classic knece-caps and clastic
stockings):

B. Other:

a.mdn‘( - m)dkno::;
e (eX %) i
wngcmmehzxcormb-
bmudamdes(othet:hanbad\m
costumes) of kaited or
&b, or rubbenized of
wool, of cocton, or of man made
textiie fibres

2) Of which sacks and bags of a
kmducdforthepadunyg{of

goods, made from polyethylene
polypropylene stnp

2

69

32

Under garments, knitted or crocheted,
aot elastc or rubberized:

B. Of ocher textile matenals:

Women's, girls® and infants’ knitted
or crocheted penticoats and slips, of
synthetc texale fibres. other than
babies® garments

7-8

128

»8
=E3

60.04-31, 33, 34

Under garments, knitted or crocheted,
noe elastic or rubbenzed:

B. Of other textile materials:
Pancy-hose (tighos)

33
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CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Table <f equivalence

pieces/kg | g/prece

71

60.08
Allbt

60.05-06, 07, 08, 39

Quter garments and other arucles,
knitted ur crocheted, not elasuc or
rublerized:
A. Outer garments and clcihing access-
ories:
II. Cther:
b) Other:

1. Babtes’ garments, gl;ﬁ
garmenss  up o
wncludiag commercial size
86;

Babies®  knitted  outer
guments, of wool, of

conton or of man-made
textile fibres

60.05
Alib)2

60.08-1¢, 12, 18
60.06-91

61.01-22, 23
61.02-16, 18

Quter garments ‘and other articles,
kained or crocheted, not elamic or
rubberized: .
A. Outer garments and clothing aceess-
onies:
I Other:

Knitted or crocheted fabric and arucles
thereof, elastc or rubberized (including
elastic knee-caps and elastic stockings):

B. Other:
Knirted swimwear

Men's and boys’ outer garments:

Women's, gicls' and infanu’ outer
gasments:

B. Orher:

Waoven swimwear, of wool, of coron
or of man-made textle fibres

9.7 103

74

60.08

AlUb) egg 1t
2.

33

“

60.05-71, 72, 73, 74

Outer garments and  ocher arudles,

knited or crocheted, not elasic or

rubberized:

A. Outer garments and clothiag access-
ones:

IL Other:
Women's, girls' and infanu’
(other than babies) suits and
costumes (including coordinate
suits consisaing of two or three
‘;f.‘fé’a 'hic‘;‘mdmd mmﬁi'
. consi and normally
sold wqed’xer). of knied or
crocheted fabnic, not elastic or
rubberized, of wool, of coton or
of man-made texule hbres,
excluding ski suits

1-54 650
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"CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Descriod

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

75

62.05
Allb) 4 8

60.05-66, 68

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, noz elastc or
rubberized:
A. Quter garments and clothing access-
ories:
II. Other:

Men’s and boys’ suits (includin

coordinate suits consisting o
two or three pieces which are
order:ldiy packcd consigned :uu}
norm: sol er), o
knined or cmdlmg fabric, not
elastic or rubberized, of wool,
of comon or of man-made
wextile fibres, excluding ski suits

0-80 | 1250

60.03
Blla)

6C.03-24, 26

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockettes and r.he hke.
knicted or crocheted not elasuc or
rubberized:

Women'’s stockings of synthetic
textile fibres

40 pairs | 25

8C

61.02

o

1.04

61.02-01, 03
61.04-C1, 09

Women's, girls' and infants’ outer

garments:

A Babies’ garments, girls’ garments up
to and including commercial size
86:

Women's, girls’ and infants’

garments:

A. Babies’ garments; girls’ garments up

to and including commercial size
86:

Babies’ woven garments of wool, of
cotton or of man-made texule
fibres

under

82

60.04
3 IVa)
)

60.04-38, 60

Under garments, knitted or crocheted,
nox elastic or rized:

B. Of other textiie materials:

Under garments, other than babies’,
knitted or crocheted, not elastic or
rubberized, of wool, of fine animal
hair or of regcncraud textile fibres

84

61.06

myOw

6i.06-30, 40, 50, 60

Shawls, scarves, mufflers, manaillas,
veils and the like

Other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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Caegory

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

“Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

85

61.07

61.07-30, 40, 90

Ties, bow ties and cravats:

Other than knitted or crocheted, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

17-9 56

mOw> e
3

61.09-20, 30, 40, 30

Corsets, corset-belts, suspender-belts,
brassieres, braces, suspenders, garters
and the like (including such articles of
knitted or crocheted fabric), whether

or not elastic:

Corsets, corset-belts, suspender-
beits, braces, sussenders. garters
and the like (including such articles
of knied or crocheted fabric),

other than brhssidres, whether or
nox elasuc

8-8 114

87

61.10

61.10-00

Gloves, mittens, mitts, stockings, socks
and sockettes, not knitted or crocheted

61.11

61.11-00

Made up accessories for articles of a(ﬂ-
parel (for example, dress shields,
shoulder and other pads, belts, muffs,

sleeve protectors, pockets)
Other than knitted or crocheted
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GROUPIII C

Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

ex 59.04

59.04-11, 13, 15, 16, 19,
21

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

Twine, cords ., ropes and cables,
of syntheuc .exule fibres, plaited or
not

91

g

- - 4
=o

62.04-23, 73

Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,
tents and camping goods:

- Tents

92

51.0¢
Al
BI

59.11
Alll a)

51.04-03, 52
59.11-15

“Toven fabrics of man-made fibres
(condnuous), including Woven fabvics
of monofil or strip falling within
heading No 51.01 or 5£.02: .

| Rubberized texule fabrics, other than

rubberized knitted or crocheted goods:

A. Rubbenzed textile
comprised in B below:
HI. Qther:

Woven fabrics of man-made
textile fibres and rubberized
textile woven fabnes, for tyres

fabrics not

93

62.03
BI b)

b) 2
c)

62.03-30, 40, 97, 98

Sacks and bags, of a kind used for the
packing of goods:

B. Of other texule materials:

Sacks and bags, of a kind used for
the packing ot goods, of woven fa-
brics, other than made from
polyethylene or polypropylene strip

94

59.01

59.01-07, 12, 14, 15, 16,
18, 21, 29

Wadding and articies of wadding;
textile flock and dust and miil neps

95 o

ex 59.02

59.02-35, 41, 47, 51, 57,
59, 91, 95, 97

Felt and articles of feit, whether or not
impregnated or coated:

Felt and articles of felt, whether or
not impregnated or coated, other
than floor coverings

59.33

59.03-11, 19, 30

Bonded fibre fabrcs, similar bonded
yarn fabrics, and articles of such
fabrics, whether or not impregnated or
coated:

Other than clothing and clothing
accessories
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Category

CCT heading No

NIMEXE
code
(1983)

Description

Table of equivalence

pieces/kg | g/piece

97

59.05

59.05-11, 21, 29, 91, 99

Nets and netting made of twine, cor-
dage or rope, and made up fishing nets
of yamn, twine, cordage or rope:

Nets and netting made of twine,
cordage or rope and made up
fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope

98

59.06

59.06-00

Other articles made from yamn, twine,
cordage, rope or cables, other than
textile fabrics and articles made from
such fabrics:

Other articles made from yarn,
twine, cordage, rope or cables,
other than texule a;rics. ‘articles
made fromsuch fabrics and articles
of category 97

59.07

59.07-10, %0

Texule fabrics coated with gum or
amylaceous substances, of a kind used
for the outer covers of books and the
like; tracing cloth; prepared painting
canvas; bucﬁnm and similar fabrics for
hat foundations and similar uses

100

59.08

59.08-10, 51, 61, 71, 79

Textile fabrics impregnated, coated,
covered or laminated with preparations
of cellulose derivatives or of other arti-
ficial plastic materials

101

ex 59.04

59.04-80

- Twine, cordage, ropes and cables,

plaited or not:

Other than of synthetic textle
fibres

102

59.10

59.10-10, 31, 39

Lincleums and materials prepared on a
textle base in a similar manner to
linoleum, whether or not cut to shape
or of a kind used as floor coverings;
floor coverings consisting of a coating
applied on 2 textile base, cut to shape
or not

103

59.11

Il b)
B

59.11-11, 14,17, 20

Rubberized textile fabrics other than
rubbenized knitted or crocheted goods:

Excluding fabrics for tyres
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) - ’ NIMEXE - ' ) Table of equivalence
Category || CCT heading No . e | Description
e (1983) ) pieces/kg | g/piecs

104 | .59.12 : - | Texiile fabrics otherwise impregnated
: e or coated; ‘painted canvas being thea-
trical scenery, _studio back-cloths or the

Jike:

59.12-00 Textle fabrics, impregnated or

. : coated, other than -those. of cate-
gories 99, 100, 102 and 103;
painted canvas being theatrical
lsicehhe:y, studio back-cloths or the

105 59.13 . 59.13-01, 11, 13, 15, 19, | Elastic fabrics and trimmings (other o .
32, 34, 35,39 : than kniued « or croch goods) : .
. consisting of textile materials combined

with rubber threads

106 | 59.14 59.14-00 Wicks, of woven, plaited or knited

: . textile  matedals, for lamps, stoves,
lighters, candles and the like; tubular
knited gas-mantle  fabric  and
incandescent gas mantles

107 59.18 . 59.15-10, 90 .| Textle hosepiping and similar tubing,
‘ ) with or without lining, armour or
accessories of other materials

108 59.36 . 59.16-00 - . Transmission, conveyor or clevator

. : : belts or belung, of textle materal,
whether or not swengthened with
metal or other material

Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,

109
: tents and camping goods:

wrg

N . [ \ . .
62.64—2_!, 61, 69 " 'Woven tarpaulins, sails, awnings
.o : . and sunblinds - '

110 Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,

tents and camping

w>g
BE?

62.04-25,75 B Woven pnen;m;atic matresses

| Tarpaulins, sails, awnings, sunblinds,

‘.
" tents and camping goods:

)

b 62.04-29,79 ) Camping goods, woven, other than ) e
preumatic mattresses and tents . .




COM.TEX/SB/954

Page 38
_ ' NIMEXE . Table of equivalence
Category CCT heading No " code Description
. .(1983) picces/kg | g/piece
112 | 6205 Other miade  up texiile anicles
' % (including dress patterns): - :
D L I
E 62.05-01, 10, 30, 93, 95, | . Other made up texuie aricles,
99 ) “woven, excluding those” of cate-
' gories 113 and 114
113 62.05 Other: made wup -textile articles
(o (including dress pauwerns):
C. Floor cloths, dish cloths, dusters
and the like:

62.05-20 Floor cloths, dish cloths, dusters
and the like, other than knitted or
crocheted

114 | 5947 59.17-10, 29, 32, 38; 49, | Textle fabrics and textile articles of a-
A 51, 59, 71, 79, 91, 93, | kind commonly used in machinery or
B 95, 99 . plant .
C
D
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Foe practical reasons the descriptions used in Annex | are given in this Annex in an abbrevisted form

/SB/954

EEC

Caxgory Description Units Yosr qua'x‘\n’tnhv
2 Cotron fabrics Tonnes 1983 40 583
1984 | 40 684

1985 40 7856

1986 | 40 888

Of which ochet then unbleached or bleached Tonnes 1983 5 984

1984 6 334

1985 6 884

1986 7 034

. 1963 . 8 940

é Kaitted shires, singlets, T-shirts sweatér-shires 1 000 pieces 1984 9 154
1985 9 374

1986 9 599

é tlen's and voman's woven 1000 pieces | 1983 3 150
trousers and men's shorts 1984 3 260

and broschds 1985 3 374

1536 3 492

. 1983 22 985

7 Woemen's woven and knitted blouses 1000 pieces 1984 30 285
1985 30 588

1986 30 893

| 198 26 442

s Men's woven shints 1000 picces ig&i 26 glgé
1985 27 134

1986 27 487
’ Corton towelling, toiles and kitchen linen of coton Toanes i983 3 59?3
towelling 984 3T
1985 3 968
1986 4 168
198 2 000
158 Woven women's overcoaws, Faincosts and ather coats, 1000 pieces 1382 2 120
cloaks and jackets 1985 2 247

1986 2 383
1000 picces| 1993 |2 000

1? Men's and boys’ woven jackets and blazers’ igg; g ;.2(6)

| 1986 2 381
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Coded Descrigeion - Unics Year j quaFtEitSciw
" : 000 & 1983, 44 231
Coton haadberchicts TR ligeq | 46 893
1985 49 708
1986 52 691
R 1983, T 065 |
lines Tonnes ] 1924 7 %‘29
1
1362 f st
163
2 Woven a4 knitved dresses § 000 picces 1;82 T 843
— _ 3983 5 986
o Woven and kniued skirts 1000 pieces 1984 6 137
1985 6 292
1986 6 449
bi ] Women's woven suits 1000 pieces %ggi g ggz
1985 4 110
1986 4 274
: . : 1983 1 561
39 mmmmuwmmmmm Toanes 1984 1 655
1985 1 754
1986 1 860
(1)  Category 19

The restraint level set out for Category 19 shall only cover
products in NIMEXE position 61.03 ~ 30 and 99.
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)
: - Quantitative
Category Description I;::::r Units Year Limits
2 Anoraks P 1000 pieces 1983 387
1984 393
1985 411
1986 423
BNL 1000 pieces 1983 687
1984 708
1985 723
1986 751
24 Pyjamas P 1000 piecss 1983 €13
1984 650
1985 629
1986 730
304 Womens 'woven P 1000 pieces | 1983 247
aightvear 1984 . 252
1985 278
1936 294
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PROTOCOL A
TITLE I

CLASSIFICATION

Article 1

1. The competent. authorities of the Community undertake to inform India
of any changes iu the Common Customs Tariff or NIMEXE before the date of
their entry into effect in the Community.

2, The competent authorities of the Community undertake to inform India
of any decisions relating to the classification of prcducts subject to the
present Agreement within one month of their adoption at the latest. Such
communication shall include:

(a) a description of the products concerned;

(b) the relevant category, tariff position or sub-position and the
NIMEXE code;

(c) the reasons which have led to the decisioen.

3. Where a decision on classification results in a change of classification
practice or a change of category of any product subject to the present
Agreement, the competent authorities of the Community shall provide thirty
days’ notice, from the date of the Community's communication, before the
decision is put into effect. Products shipped before the date of application
of the decision shall remain subject to the earlier classification practice,
provided that the goods in question are presented for importation into the
Community within sixty days of that date.

4, Where a Community decision on classification resulting in a change of
classification practice or a change of categorization of any product subject
to the present Agreement affects a category subject to restraint, the two
parties agree to enter into consultation in accordance with the procedures
described in Article 17, paragraph 1 of this Agreement with a view to
honouring the obligation under Article 11, paragraph 3, second sub-paragraph.
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TITLE II

ORIGIN

Article 2

1. Products originating in India for expert to the Community in

accordance with the arrangements established by this Agreement shall he
accompanied by a certificate of Indian origin conforming to the model annexed
to this Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the competent governmental
authorities of India if the products in question can he considered

products originating in that country within the meaning of the relevant rules
in force in the Community.

3. However, the products in Group III may be imported into the Community in
accordance with the arrangements established by this Agreement on production
of a declaration by the exporter on the invoice or other commercial document
relating to the products to the effect that the products in gquestion
‘originate in India within the meaning of the relevant rules in force in

the Community.

4, The certificate of origin referred to in paragraph 1 shall not be
required for import of goods covered by a certificate of origin Form A or
Form APR completed in accordance with the relevant Community rules in order
to qualify for generalized tariff preferences.

Arcicle 3

Where different criteria for determining origin are laid down for
products falling within the same category, certificates or declarations of
origin will bring out these criteria.

Article 4

The discovery of slight discrepancies between the statements made in the
certificate of origin and those made in the documents produced to the customs
office for the purpose of carrying out the formalities for importing the
product shall not ipso facto cast doubt upon the statements in the
certificate.
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TITLE III

DOUBLE CHECKING SYSTEM FOR CATEGORIES
OF PRODUCTS WITH QUANTITATIVE LIMITS

SECTION I

EXPORTATION

Article 5

The competent authorities of India shall issue an export in respect cf
all consignments from India of textile products referred to in Annex II, up
to the relevant quantitative limits as may be :«wdified by Articles 7, 14 and
15 of the Agreement and of textile products subject to any definitive or
provisional quantitative limits established as a result of the application of
Articles 8 and 9 of the Agreement.

Article 6

1. The export certificate shall conform to the model annexed to this
Protocol. It must certify inter alia that the quantity of the product in
question has been set off against the quantitative limit prescribed for the
category of the product in question.

2. Each export certificate shall only cover one of the categories of
products listed in Annex II of this Agreement. It may be used for one or
more consignments of the products in question.

Article 7

The competent Community authorities must be notified forthwith of the
withdrawal or alteration of any export certificate already issued.

Article 8
1. Exports shall be set off against the quantitative limits established for
the year in which shipment of the goods has been effected, even if the expcrt

certificate is issued after such shipment.

2. For the purposes of applying paragraph 1, shipment of the goods is
considered to have taken place on the date of their loading.

Article 9
The presentation of an export licence, in application of Article 1l

below, shall be effected not later than 31 March of the year following that
in which the goods covered by the licence have been shipped.
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SECTION II

IMPORTATION

Article 10

Importation into the Community of textile products subject to
quantitative limits shall be subject to the presentation of an import
authorization or document.

Article 11

i. The competent Community authorities shall issue such import
authorization or document automatically within five working days of the
presentation by the importer of the original of the corresponding export
certificate.

The import authorization or document shall be valid for six months.

2. The competent Commurity authorities shall cancel the already issued
import authorization or document if the corresponding export certificate has
been withdrawn.

However, if the competent Community authorities have not been notified
about the withdrawal or cancellation of the export certificate until after
the products have been imported into the Community, the quantities involved
shall be set off against the quantitative limit for the category and the
queta year in question.

Article 12

1. If the competent Community authorities find that the total quantities
covered by export certificates issued by India for a particular category

in any Agreement year exceed the quantitative limit established in Anmex II
for that catepory, as may be modified by Articles 7, 14 and 1S of the
Agreement, or anv definitive or provisional limit established under
Articles 8 or 9 of the Agreement, the said authorities may suspend the
further issue of import authorizations or documents. In this event, the
competent Community authorities shall immediately inform the authorities of
India and the special consultation procedure set out in Article 17 of the
Agreement shall be initiated forthwith.

2. Exports of Indian origin subject to quantitative limits not covered by
Indian export certificates issued in accordance with the provisions of this
Protocol shall be refused the issue of import authorization or documents by
the competent Community authorities.
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However, if imports of such products are allowed into the Community by
the competent Community authorities, the quantities involved shall not be set
off against the appropriate quantitative limits set out in Anmnex II or
established as a result of the application of Articles 8 or 9 of the
Agreement without the express Agreement of India save as provided for in
Article 12 of the Agreement.
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TITLE IV

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES
AND CERTIFICATES OF ORIGIN, AND COMMON PROVISIONS

Article 13

1. The export certificate and the certificate of origin may comprise
additional copies duly indicated as such. They shall be made out in English
or French. If they are completed by hand, entries must be in ink and in
printscript. Whera the export certificate and certificate of origin are
issued at the same time, the certificate of origin may be a carbon copy of
the export certificate. These documents shall measure 210 x,297 mm. The
paper used must be white and must weigh not less than 25 g/m~. Each part
shall have a printed guilloche-pattern background making any falsification by
mechanical or chemical means apparent to the eye.

If the documents have several copies only the top copy of each document
which is the original shall be printed with the guilloche~pattern background.
This copy shall be clearly marked as "original" and the other copies as
"copies". Only the original shall be accepted by the competent authorities
in the Community as being valid for the purposes of export to the Community
in accordance with the arrangements established by this Agreement.

2. Each export certificate and certificate of origin shall bear a serial
number, whether or not printed, by which it can be identified.

This number for the export certificate shall be standardized and
composed of the following elements:

- two letters identifying India as follows: IN

- two letters identifying country of destination as follows:

BL = Benelux

DE = German Federal Republic
DK = Denmark

FR = France

GB = United Kingdom

GR = Greece

I1E = Ireland

I7T = Italy

- a one digit number identifying quota year, corresponding to the
last figure in year, e.g. 3 for 1983

- a two digit number running consecutively from 0] to 99 identifying
issuing office
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- a five digit number running consecutively from 00001 to 99999
allocated to the country of destinaZ.ion

Article 14

The export certificate and certificate of origin may be issued after the
shipment of the products to which they relate. In such cases they shall bear
either the endorsement "delivrée a posteriori" or the endorsement "issued
retrospectively”.

Article 15

1. In the event cf theft, loss or destruction of an export certificate or a
certificate of origin, the exporter may apply to the competent governmental
authcrity which issued the document for a duplicate to be made out on the
basis of the export documents in his possession. The duplicate of any such
certificate so issued shall bear the endorsement '"duplicata'.

2. The duplicate must bear the date of the original export certifi:ate or
certificate cf origin.
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TITLE V

ADMINISTRATIVE CO-OPERATION

Article 16

The Community and India shall co-operate closely to implement the
provisions of this Agreement. To this end, contacts and exchanges of views
(including on technical matters) shall be facilitated by both parties, in
particular to establish the authenticity and accuracy of documentation
required under the provisions of this Agreement.

India shall send the Commission of the European Communities the names
and addresses of the governmental authorities competent for the issue and
verification of export certificates and certificates of origin together with
specimens of the stamps used by these authorities. India shall also notify
the Commission of any change in this information.

Article 18

1. Subsequent verification of documentation required under this Agreement
shall be carried out at random, or whenever the competent authorities of
either party have reasonable doubt as to the authenticity or accuracy of such
documentation.

2, In such cases the competent authorities shall make available relevant
documentation or a copy thereof to the competent governmental authority of
the other party, giving the reasons of form or substance for an enquiry. If
the invoice has been submitted, such invoice or a copy thereof shall be
attached to the relevant document(s) or its copy. The authorities shall also
forward any information that has been obtained suggesting that the
particulars given on the said documentation are inaccurate.

3. The results of the subsequent verifications carried out in accordance
with paragraphs 1 and 2 above shall be communicated to the competent
authorities of the Community within three months at the latest together with
any other pertinent information.

Should such verifications reveal systematic irregularities in the use of
declarations of origin, the Community may subject imports of the products in
question to the provisions of Article 2, paragraph 1, of this Protocol.

4, For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring to them
shall be kept for at least a period of two years by the competent
governmental authority in India.
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5. Recourse to the random verification procedure specified in this Article
must not constitute an obstacle to the release for home use of the products
in question.

Article 19

1. Where the verification procedure referred to in Article 18 or where
information available to the Community or to India indicates that the
provisions of this Agreement are being contravened, both parties shall
co-operate closely and with the appropriate urgency to prevent such
contravention.

2. To this end, appropriate enquiries shall be carried out, if necessary,
concerning operations which are or appear to be in contravention of this
Agreement. The results of these enquiries shall be communicated together
with cther pertinent information.

3. In pursuance of the co-operation referred to in paragraph 1, India and
the Community shall exchange any information considered by either partner to
be of use in preventing the contravention of the provisions of this
Agreement.

4, Where it is established that the provisions of this Agreement have been
contravened, India and the Community may agree to take such measures as are
necessary to prevent a recurrence of such contravention.
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1 Exporter {nmz, tol address, cooniy) ‘aRiG i 2
Exportateot (som, adresse compibte, pays) ORIGINAL Ho
3 Oucls year 4 Category rumbes
Annge contingentaie *Numéro ¢z calbgorie
Scm(mumm EXPORT CERTIFICATE
Destinataire fson, -d«an l:wlw.m (Textlle products)

LICENCE D'EXPORTATION

(Prodults texilles) .
6 Courtry of origia ‘7 Country of Bestnation
Pavs Susiging * Pays de destinafion
B Place and date o shnpmzn!- Means of tnnspul . ‘8 Supp!emnhxy dm
Luuamtmmumm-umumm ‘DannBes sipplimentsires
10 Marks and numbus Numbar and kmd of mcby:s < DESCRIPTION OF BDDBS . 11 Quantity )’ 12F0B Valve f7)
Marges et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES . Dunifté{y) . Valeurtob )

GWBYNEEDMPEIWWW WDELAWHECOUPETEN‘IE

“WMM@MM
Aviith comphtente (aom, sirerss conpite, payg)

N-A

lmmmmmwmmmumnhnmmeammmmmmwmmuhmywmmnmmw mpeudh
c3tegory shown in bux No 4 by Ce provisions regulsting trade in textle products with the Evropesn Economic Commendy.
szwmulsmwmmmmuwmhmmmwrmmmhmamhmmmm
hmtmumnmwwumammmhwwm

|
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xporier (nsme, full 3ddiess, country) ' 7
. Exportateur (nom, adiesse complite, pays) ORIGINAL Ko
3 Ouota yesr -1 4 Category number
Année conlingentsire Numéro de catégorie
. § Consighee {ngme. ful address, country). ' CERYIFICATE OF ORIGIN
D;Siigmue {nom, adesse complile, pays) . ('I’extﬂe"products)
CERTIFICAT D'ORIGINE
(Prodults textiles)
& Country of origin 7 Country of destination
- Pays Foripine Pays de destination
8 Place ang dafe of shipmen! ~ Means of fransport .8 Supplementary details
Liew ¢t date dembarquement - Moyen de transport Donnbes supptémentsires
10 Marks and nimbeis ~ Number and kind of packages ~ DESCRIPTION OF G00DS " [rowntym | 12r08vale
Marques e! ruméros - Nombre el nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES Quantité () Valeurtod )

13 CERTIFICATION 8Y THE COMPETENT AUTHORTTY - VISA DE UAUTORITE COMPETENTE
_ 1. the undersigned, centify that the goods descrided above originated in the country shown in box No B, in accordance with the pronsions in force ia the European Economic

Comemumity.
Je soussipné certifie thwwmmmoﬁﬂm}mdumﬁammmﬁu 8, corformément aux Gispasitions en vigueur dans la Communaztd

éconoimique européenns.

14 Competent authority (ame, 108 ageress. cauniy)
Attorité compiiente (nom, sdresse complble, pant) A=A on-k

. (Swnatixe) (Stamp - Lachet)
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PROTOCOL B

1, The exemption provided for in Article 5 of this Agreement in respect of
cottage industry products shall apply only to the following products:

(a) fabrics woven on hand- or foot-operated looms in the cottage
industry of India;

(b) hand-made textile products made in the cottage industry of India
from fabrics referred to in (a) above;

(¢) hand-made garments made in the cottage industry of India from
fabrics referred to in (a) above;

(d) traditional folklore textile products of India made in the cottage
industry of India as defined in a list agreed between both parties
and annexed to this Protocol.

Exemption shall be granted only for products accompanied by a
certificate issued by the competent Indian authorities in accordance with the
specimen annexed to this Protocol. Such certificates shall state the ground
on which exemption is based. Certificates covering products referred to in
paragraph (d) above shall bear a stamp: '"FOLKLORE".
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Y Exporter (name. lull sddress, coumry) . 2
Exportateur (nom, adresse complats, pays) GRICINAL .

CERTIFICATE in reczrd to 11AXOLOOM FASRICS end PRODUCTS.
GF THE COTTAGE INDUSTRY and TRADITIONAL FOLKLORE
PROBUCTS. issued in conformity with and under the condition
requizting treds in textile praducts with the European

3

Cconomic Community

Consignes {nama, full scdrass, country)
Destinatsite (nom, sdresse complbte, pays) CERTIFICAT relatif aux TISSUS YISSES SUR MAETIERS A MAIN et
aux PRODUITS FAITS AVEC CES TISSUS. DE FABRICATION
ARTISANALE, et aux FRODUITS RELEVANT DU FOLKLORE
TRADITIONNEL, délivid 2a conformits avec et sous les conditions
rigissant les échanges de produits textiles avec ia Communaylé
Economiqus Europdenns :

4 Countiy of origin 5 Country of destination -
Pays d’origine Pays de destination
B Pizce and date of shipment—means of transport 7 Supplementary details
Lieu st date d'ombarquement-Moyen de transport Qonnéss supplémentsires
8 Modks and rumbers-Numbar 2ad kiad of packages-DESCRIPTION OF GOODS 9 Quantity 10 FOB Value (1)

Marques et numitos-Homdee et narure das colis-DESIGNATION CES MARCHANOISES Qwantutd Vateur FOB {1)

i

-

ceuntey shown in box No.4:

CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY-VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE
1, the undersigned, certify that the consignment described above includes only the following textile products of ths

3) fabrics ¢l the coitags industry waven on loors operated solely by hand or foot {2}
b} hand-made comage industry preducts made of the fadrics descrided undar 3} {2) .
¢) waditional folkiore handicraft textiles products, as dafined in the list agraed between the European tconomic

Community and the country shown in box No. &

Ja soussigné certilie que ("envoi ci-dessus contiens exclusivement les produits textiles Suivants:

2) tissus da fabrication anisanale tissés sur ¢es métiers actionnés 3 12 main ou au pied {2}

b} peoduits de febricaticn antisanale faits ¥ 1a mein aves les vissus décrits sous 31{2)

¢} produits textiles celevant du folklore traditionnel, comme définis dans la liste convenue eatre I3 Communauté

Econsmique Europeenns et Is pays indiqué dans fa-case No. 4.

2

Auterité compstente (nom, adresse compléte, paysj

Competent autharity (mame, full address, couhlry) AAcve e corarnrensccsosasss sananvansOflice son evesersienescoransane

(Skgnature} {Stamp-Cachet) ]
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ANNEX II
to Protocol B

AGREED LIST OF TRADITIONAL FOLKLORE HANDICRAFT TEXTILE PRODUCTS OF INDIA

Indian items are traditional folklore handicraft textile products,
uniquely and historically Indian, made in the cottage industry. They cover
the products enumerated below (clothes and clothing accessories, decorative
furnishings) and such other items as may bhe agreed upon from time to time.

I. CLOTHES AND CLOTHING ACCESSORIES

All the garments and accessories listed below are uniquely and
historically Indian traditional folklore textile products on account of their
similarity in shape and design with those of clothes and accessories
traditionally worn in India.

The products listed below must have the following characteristics:

- they are produced in cottage industry units;

- they do not include zip fasteners:

- they are ornamented in the characteristic Indian folk styles, using
any one or more of the following methods:

- hand painting or hand printing or hand decoration or
handicraft batik or handicraft :tie and dye or kalamkari;

- embroidery or crocheted ornamentation;

- appliqué work of sequins, glass or wooden beads, shells,
mirrors or ornamental motifs of textile;

- extra-weft or extra warp ornamentation.
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No Name Description

1 | KURTA A loose, aimost straight-cut shire or tenic-like garment, reaching to
the hips, mid-thighs, knees or ankles with quarter, haif or
full-length narrow or loose sleeves, with or without buttons (not
plain)

2 | PHERRON A short or full-length, extremely loose-fitting dress with loag,
loose sleeves, without buttons, embroidered,. ornamented or
printed

3 | CHOLA A full-length, loose-fitting dress-like garment with sleeves, mainly
for indoor wear

4 | CHURIDAR PYJAMA Trousers, loose at waist (with drawstring or hooks) tapering to a
narrow fit at the ankle

S | SALWAR Loose-fitting trousers, legs either straight or baggy with extra
fullness st the thighs

€ | GARARRA Loose-fitting trousers with frills or flaring below the knee -

7 | TAMBA Loose-fitting trousers with typical Indian hané ornamentation

8 | LUNGI A long cylindrical garment wurn as 2 wrap around the lower half
of the body

$ | ANGHARKA A full-length, hight-weight coat-like parment closing in front with a
decarative curd ar nibbon, with slceves

13 { BAGAL BANDINI A knee-length or Rull-length jacket or coat-like garment closing at
the side with strings, with half sleeves or without sleeves

i1 | ABA A full-length dress with clove-fining bodice, long, wide skirt, with
tlecves

12 | BURKA A {ulllength cape-like gaement, covening the wearer's head and
body, with aperture for eyes covered wath gauze or lace

13 | JAWAHAR JACKET A loose-fitting jacket or waistcoat worn over a kurta, with or
without buttuns

14 } CHOLI A short bodice with or without sleeves crocheted or woven

15 | CHAGRA LAHNGA An ankle-length, very wide skirt with drawsening or hooks at
waist

1€ | PAVADAL A set made of a full or ankle.length skirt and a bodice

17 | DUPATTA A very light woven scarf about 120 x 80 cm worn with kurta and
churidar

18 | OHDANI A doth about 2 x | m with much ornamentation

19 | PATKA A long stole, non-printed, ornamented with art work

26 | CULU BAND Neckband with traditional arr work

21 | KAMAR BAND Decorated waistband and textile bele

22 | BAZU BAND Decorauve arm-hand

23 | MATHAPAT? Decorative forchead band

24 | SAFA Headwear made up of traditional printed or embroidery work
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1l. DECORATIVE FURNISHINGS

Name

Description

26

27

28

29

30

i

32
33
34

35
36

¥

3

3s

TORAN

TOMBAI

SHAMIANA

KALAMXARI

TEMPLE HIANGINGS

CHAKLA

BATIK WALL PIECES

CHAHDANI! POSH
TAKIAGILAF

PULKHARI!

GOODIPOSH

HAND-KNOTTED
CARPETS

HANDWOVEN
CARDETS

GABBA

NAMDAS

A textile articie, traditionally uwd to decorate door-posts,
embroidered or with appliqué work in folk motifs

Cylindrical hanging with appliqué work of hand-printed,
hand-pamted or hand-embroidered fabrics, traditionally hung
from ceilings or in doorways

Canopy or awning with appliqué work of squares or triangles in
conrrasting colours, used 3¢ a ceiling dewnranon

Wall-hangings with mythulogical scenes depicted by hand-painting
or hand-printing uung wax

Hand-painted or  haand-printed  hangings  with  tradinonal

mythological or religious mouls

Embroidered wail-hangings, with or without mirroc  work,
depicting folk motifs

Wall hangings of cotten, with designs created by the tradional
handicraft bank process thand-waxing, dyeing and boiling baing
repeatedd for each coloue)

A detoratine wover for 2 teapot or coffec-pot
A cushion cover decncated with Induen motifs

Decorative embroidered clath with clote darning stitch employed
with strands of untwisted sk to make Qowee-like embranderies

Decorative version oi the bedspread, sometimes quilted

Having woollen or cotton warp and weft and 2 woollen knotted
pile, of which each knot or loop is made by hand and ;oins two
warp threads, After each tow of knott is comypleted. 3 wefs thread
is passed through the warp. The pile 1s subsequentiy shom by hand
to give the carpet the desired thickness. The traditional patterns
used are common to India and naighbouriag regions of south and
central Asia, and ususily consist of stylised flosal, animal and
geometnca! moufs, in ether 2 ungle design ur repeated several
umes within 3 border. Carpets with traditonal pictorial designs
{e.g. court, hunting, polo, jungle scenes etc.}, madern designs with
Indian motls from 2ncient munuments and murals, 2and carpecn
2 suingle colour, without pattern, are also produced by hand in
India

Of the "Kelem®, Schumak® and *Kazamanie’ ty pes
Flour-coverings produced by hand-embradety or by appliqué
work on a base consiuing of woven wool, felt or jute, with oe

without 2 cotton backing

A floor covering with felted woollen surface with or without
traditional embroideries in various shapes and sizes
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PROTOCOL C

Under Article 8(6) of the Agreement, a quantitative limit may be fixed
on a regional basis where imports of a given product into any region of the
Community in relation to the amounts determined in accordance wich
paragraph 2 of the said Article 8, exceed the following regional percentage:

Germany 28.5%
Benelux 10.5%
France 18.52
Italy 15.0Z
Denmark 3.0%
Ireland 1.02
United Kingdom 23.5%

Greece 2.02
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Brussels . ....21. September 1982

Dear Mr Zutshi,

I have the honour te refer to the Agreement on Trade in Textile
Products initialled on 27 September 1982 and to scrd you herewith the
Agreed Einute recording certsin understandings reached in the course
of the negotiationse.

Yours zincerely,

Borst Ge KRENZLER

¥r, B.X. ZUTSRI
Nission of the Rspubiic of India
Chaussée de Vleurgat

3050 BRUSSELS
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l.

2.

4.

Se

AGREED MINUTE

i) Carryover to the quantitative limits for the year 1383 of amounts
not used during the year iS52 is authorised up to 5% of the corresponding -

quantitative limits for 1983,

ii) Advance uss of a portion ~f the quantitative limits for 1983 is
authorised for each category of products up to 5% of the quantitative
limit for 1982,

The above is subject $o agresdent beiween India and the Community to
ds facto applicaticn of the Agreeaent froz 1 January 1983,

Article 3 ~f the As reemant
India statoed thal if the Communzty sought consultations for & limit
on categories 1 arnd 30b for the =C as a whole or for amy of its regions,
India would not agree to such limitations, unless precedent levels of
quotas formed the basis for negotiations in determining resiraint levels,

I the Comzunity seeks consuliations for limitations in respect of
categories which have decen *“ransferred froa Groups IXIY 1o V in the
Ag-eemoent which expires on 31 December 1952 to Growp II in the agreement
for the periscd beginning X January 1983, the Communiiy skall take
account of the irigger levels which existed in the Agreezent ending

on 31 Dscembder 1982,

Article g of the Ag- screns

In view of the pariicularly dccentralised siructurs and oroduction capacity
of the Indian textile and clothing industry and the pattern of irade
between India and the Community, India stated that it would be extremely
difficult for India to discharge the obligation envissged under Article §
paragraph 9. The Comsunity took note of this and expressed understanding

and appreciation for this positicne
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Article 17 of the Asreement
As regards the consultation period foreseen in Art. 17 § 2,
India drew attention to the major practical difficulties to which

so short a period could give rise in the case of India. The Community

expressed understanding for such practical difficulties,
Article 18 of the Agreerent

As regards Art. 18, India expressed profound roncern for its
trading interests in the markets of the countries currently seeking
memberghip of the Cdmmunity. India expressed its expectation

that such irterests would be taken into account in the negotiations
which will taks place in respect of an adaptation protoecol to

the Agreexent., The Community took note of this concern.

Article 19 of the Aicreement
As regards the duration of the Agreement (Art. 19 § 1), India

and the Community agreed that during the last year of apriication

of the Agreement, consultations may be held between the parties with
a view to considering an extension of the Agreement for 2 further
period of 1 year up to 3l-Dacember 1937 iin the light of Bny successor
arrangement to the Geneva Arrangement.

Concerning the possible appiication of Art. 19, § 3, India expressed
its intenticn to seek a major review of the Agreement during the
first half of 1985. The Community took note of India'c intention.

fgotocol A, Article 8

As regards Article 8 paragraph 2, of Protocol A, India pointed outl
that an Indian exporier had no control over the precise timing of
departure of goocds from India once they'had been handed over to
the carrier. This is beceuse of the many internal transit stages
through which such goods may pass in & country as large as India
and also becauss of shortage of cargo space and tramsporting
capacity.

The community expressed understanding for these problems and
undertook, that, if these difficulties gave rise to quota
accounting problems in respect'df ‘the passage from one quota yeayr
to the next, the Community would enter into consultations in a
congtructive spirit with = view to finding a mutually acceptable

solution,
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Protocol A, Article 13

11. As regards Article 13, paragraph 2 of Protooocl A, India
indicated that a different numbering system had recsntly been
introduced in India and that the system had been computerized at -
considerabls expsnse., India was therefore unable tc indicate
when the new system could be introduced, The Comwmunity took note.

-~ .
(*f§§r~t§é. tal ' “ékLLL~‘L///
Head of THe Delegation Head of the| Delegation
of the Republic of India of the Eukropean Economic

Communi ty
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Brussels, 27 September 1982

Tear Mr Zutshi,

In the course of the negotiations which led to
the initialling on 27 September 1982 of an Agreement on
trade in textile products between India and the Community,
you enquired about the rules of origin referred to, inter
alia, in Article 2 para 3.

I have the honour to send you herewith a copy

of the current rules of origin.

Yours sincerely,

Horst G KRENZLER

Mr B X Zutshi

Mission of the Republic of India
to the Community

BRUGSELS
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14. 4. 78

Official Journal of the European Communities

No L 10177

COMMISSION REGULATION (EEC) No 749/78
of 10 April 1978

on the determination of the origin of textile products falling within Chapters 51
and 53 to 62 of the Common Customs Tariff

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
. COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, .

" Having regard to Council Regulation (EEC) No
802/68 of 27 June 1968 on the common definition of
the concept of the origin of goods (1), and in particular
Article 14 thereof, . :

Whereas Article 5 of the abovementioned Regulation
lays down that a product in the production of which
two or more countries were concerned shall be
regarded as originating in the country in-which the
Jast substantial process or cperation was performed
that was economically justified, was carried out in an
undertaking equipped for the purpose, and resulted in
the manufacture of a new product or represented an
important stage of manufacture ;

Whereas with regard to textile products falling within
Chapter 51 and Chapters 53 to 62 these criteria may
be considered to be fulfilled where the products
obtained have undergone one complete process consti-
tuting ‘2 stage of manufacture; whereas this is
normally the case where the working-or processing
results in the product obtained receiving a classifica-
tion under a tariff heading other than those covering
the various products utilized ;

Whereas in the case of certain products, however, the
general criterion of a change of tariff heading does not
correspond to the performance of one complete
process ; whereas it is therefore necessary in the case
of these products to lay down conditions additional to
the change of tariff heading;

Whereas certain operations, however, constitute a
complete process but nevertheless do not result in a
change of tariff heading ; whereas it is therefore neces-
sary in the case of these operations to provide for
cer:ain rxceptions to the rule requiring a change of
tariff aeading ;

Whereas experience has shown that the provisions of
Regulations (EEC) No 1039/71(3) and (EEC) No
1480/77 (%) on certain textile products falling within
Chapters S1 and 53 to 62 may give rise to certain
differences of interpretation ; whereas the said Regula-
tions should be amended accu.dingly;

Whereas, the Committee on Origin not having deliv-
ered an opinion, the Commission was not able to

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 1.
() OJ No L 113, 25. 5. 1971, p 13.
() OJ No L 164, 2. 7. 1977, p 16.

1) ahended by

adopt its proposed provisions under Article 14 (3) (a)
of Regulation (EEC) No 802/68; whereas, acting
under subparagraphs (b) and (c) of paragraph 3, the
Commission submitted to the Council a proposal
concerning the provisions to be adopted ;

Whereas, on the expiry of the period of three months
from the date on which the proposal was submitted to
it, the Council had not acted,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Textile products falling within Chapters 51 and 33 to
62 of the Common Customs Tariff shall be consid-
ered as originating in the country in which they have
undergone one complete process as specified in
Article 2 or in the Community if they have under-

- gone such process there.

Article 2

The following shall be considered as complete
working or processing :

{a) working or processing as a result of which the
products obzained receive a classification under a
tariff heading other than those covering the
various products utilized, except, however, working
or processing specified in List A, where the special
provisions of that list shall apply;

(b) working or processing specified in List B.

The expressions ‘section’, ‘chapter’ and ‘tariff heading’
shall mean respectively the “sections, chapters and
tariff headings in the Customs Cooperation Council
Nomenclature for the Classification of Goods in
Customs Tariffs.

For purposes of this Article, the following shall in any

~event be considered as insufficient working or

processing to confer the status of originating products
irrespective of whether or not there is a change of
tariff heading :

(a) operations to ensure the praservation of products
in good condition during transport and storage
{ventilation, spreading out, drying, removal of
damaged pars and like operations);

Commission Regulation (EEC) ko. 1520/79 of 20 July 1979 - 0J No. L 185 of 21.7.79
Commission Regulation (EEC) No. 1521/79 of 20 July 1979 - 0J No. L 185 of 21.7.79
Commission Regulation (EEC) No. 2747/79 of 6 December 1979 - 0J No. L 311 of 7.12.79
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(b) simple operations consisting of removal of dust,
sifting or screening, sorting, classifying, matching
(including the making-up of sets of articles),
washing, cutting up;

{c) (i) changes of packing and breaking up and

assembly of consignments,

(1i) simple placing in bags, cases, boxes, fixing on
cards or boards etc, and all other simple
packing operations ;

(d) the affixing of marks, labels or other like distin-
guishing signs on products or their packzging ;

(¢) simple assembly of parts of products to constitute
a complete product; :

(f) -a combination of two or more operations specified
in (3) to {e).

Article 3

Where Lists A and B as referred to in Article 2
provide that products obtained shall be considered as
originating only if the value of the products used does
not exceed a given percentage of the value of the
products obtained, the values to be taken into consid-
eration for determining such percentage shall be:

— on the one hand:
as regards products whose importation can be
proved, their customs value at the time of importa-
tion ; . }
as regards products of undetermined origin, the
carliest ascertainable price paid for such products
in the territory of the country where processing
taker place;

— and on the other hand:
the ex-works price of the products obtained, less
internal taxes refunded or refundable on exporta-
tion.

Article 4

The rules laid down for products falling within Chap-
ters 51 and 53 to 62 of the Common Customs Tariff
by Reguiations (EEC) No 1039/71 and (EEC) No
1480/77 are hereby replaced by the rules laid down by
this Regulation.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 1 May 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 10 April 15978.

For the Commission
Etienne DAVIGNON

Meriber of the Commission



COM.TEX/SB/954

Page 66

14. 4. 78

Official Joumnal of the Europesn Communities

No L 10i/9

LIST A

List of working or processing operations which result in a change in -tariff heading
without. conferring the status of originating products on the products undergoing such
operations, or conferring this status only subject to certain conditions

Working or processi

that does not ml;‘

" the status of originating
produces -

- Working or processing that confers the stamue
. ol originsung products .
when the following conditions sre met

Products obuined
.cqg:a;n‘_, ) Do .'pt:'m
5101 (%) Yarn of man-made fibres (cominuous); not put up
} for reuil sale ) '
51.02() Monofil, strip (artficial straw and the like) and
imitation catgut, of man-made fibre materials
© 51.03(Y) Yamn of man-made fibres (continuous), put up for
retail sale
$3.06(Y) -;x'am of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen
yarn), not put up for reuil sale
5367() Yam of combed sheep's or lambs’ wocl (worsted
yarn), not -put up for retail sale
53.08(Y) Yamn of fine animal hair (carded or combed), not
put up for retail sale
'53._0§ ® Yamn of horsehzir or of other coarse animal hair,
1 not put up for retail sale
53100) Yarn of sheep's or lambs’ wool, of horschair or of
other animal hair (fine or coarse), put up for retail
sale
5403(") - | Flax or ramie yarn, not put up for retail sale
54.04 () Flax or ramie yam, put up for. rutail sale
55.05 () Cortton yam, not put up for retail sale
5506 (%) Cotton yam, put up for retail sale
56.01 Man-made fbres (discontinuous), not carded,
. combed or otherwise prepared for spinning
56.02 Continuous filament tow for-the manufacture of
h man-made fibres (discontinuous)

56.03

5604

56.05()

For obuined from two or more
Rifurt siplogvee: :

Viaste gndudinf yam waste andj.pulled or
pumnetted rags) of man-rmade fibres (continuous or
discontinuous], riot carded, combed or otherwise

- prepared for spinning

Man-made fibres (discontinucus or waste), drdcd.
combed or otherwise prepared for spinming

Yarn of man.made fibres (d_iscontiriuous or waste),
not put up for rewail sale

sexite materisls : the provisions appearing in this lisz shall be applied eun
heodings wnder which ysrn of each of the othet textiles of which the mirture it composed would be clanihed.

These conditions do not apply where the products
dre obtzined from products which have acquired
the status of originating products in ac¢cordance
with the conditions 12id down in List B

Manufactire  from chemical products or textile
pulp

Manufacture from fchcn{icﬂ products or textile

pulp

Manufacture from chemical products or textile
pulp

Manufacture from products falling within heading
Nos 53.01 and 5303

Manufacture from products”falling within heading
Nos 53.01 and 53.03

Manufacture from raw fine animal hair falling
within heading No 53.02 or waste falling within
heading No 53.03

Manufacture from raw coarse animal hair falling
within heading No $3.02, waste falling within
heading No 53.03 or from raw horsehair falling
within heading No 05.03

Manufacture from products falling within heading
Nos 05.03 or 53.01 to 53.04 inc \;sive

Manufacture from products falling within headin
Nos 54.01 and 54.02, neither carded nor com

Manufacture from products falling within heading

] No 5401 or 54.02

Manufacture from products falling within heading

‘No 5501 or 5503

Msnufacture from products falling within heading
No 5501 or 5503 -

Manufacture from chemicil products or textile
pulp .

Manufacture from chemical
pulp

Manufacture from chemical products or textile.
pulp

products or textile

Manufacture from chemical procicts or textile
pulp of waste &lling within heading No 56.03
Manuiacture from ;toducts falling within heading
Nos 56.01 to 560 ‘

latively both as

perds the hesding under which the mired yern admxficd
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ucrs oblsined X __1 ';Mﬂh’h“ "“Pmmnhl Working o ;!Bt:!llm! thst :lm the nsws
i . iginating originating uens
CCI';:«!:\ . Description ﬂ'w::‘::" vhcndnlplbvin;w:dixiommm
"$606() | Yam of man-made fibres (discontinuous or waste).- Manufacture from products falling within heading
put up for rewail sale Nos 5601 to 5603
5706 (%) Yam of iufz or of other textile bast fibres of { Manufacturs ‘from ‘raw jute, or other textile bast
’ . heading No-57.03 - fibres falling witbin heading No .57.03
ex' 5707() | Yam of true hemp Manufacture from raw true hemp
ex 5707() | Yam of other vegetable textile fibres .excluding Manufacture ‘from raw vegetable textile fibres
SRS .yam of ‘true hemp - o falling within heading Nos 57.02 to 57.04
358.05() Narrow woven fabrics, and narrow fabrics (bolduc) Manufacture from yarn
censisting of warp without weft assembled by : -
means of an adhesive, other than goods falling
within heading No 5806 . . )
5806() | Woven labels, badges and the like, not embroid- Manufacture from’yam
. ered, in the piece, 1n strips or cut to shape or size
5807 Chenille yam - (including _flock chenille, y;m). Manufacture from yam
’ ﬁim _yarn (other than meullized yam of
cading No 5201 and gimped horschair yam);
braids and omamental trimmings in the piece;
tassels, pompons and the like o
58.09 Tulle and other net fabrics (but not including Manufacture from yam
woven, knitted or crocheted fabrics), figured;
hand or mechanically made lace, in the piece, in
| strps or in motifs
© - 5830 1 ‘émbmidcq'. in the piece, in strips or in motifs .Manufacture in which the value of the products
3 : : . used does not exceed S0 % of the value of the
finished product
- 59.01 Wadding and articlés of wddink; textile flock Manufacture from natunal textile fibres or man-
and dust and mill neps made fibres
ei 5902 Feli and articles of felt, not impregnated or coated Mznufacture from natural textile fibres or man-
m Je fibres
ex S9.03. Bonded fibre fabncs, similax; bonded yam fabrics, Manufacture from natural textile fibres or man-
: and anticles of such fabrics, not impregnated or ‘made fibres
coated
59.04 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not |. Manufscture from natunal textile fibres or man-
o made fibres or coir yam falling within heading
.No 57.07 or yam falling within heading No §101
5905 Nets and netting made of tv.vinc, cordage or rope, Manufacture from yarn
) and made up fishing nets of yarn, twine, cordage
' or rope ’ )
- 5506 _Other anticles: made from yam, twine, cordese,’ Manufscture from natursl textile fibres or man-
rope or cables, other than textile fabrics and arti- “made fibres or coir yamn falling within heading
cles made from such fabrics - . No 5707 or yarn falling. within heading No 51.01
907 Textile fabrics coated with gum or amyf:céous Minufscture  from  unbleached fabrics falling

substances of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing “cloth; prepared

inting csnvas; buckrsm sna similar fabrics for
ﬁ:lt foundstions and similsr uses -

m&mdﬁn&ﬁmmumuﬁkﬁu&h:ﬂnmm&miﬁn

and for the hesdings vader which yern of each of the other tewtiles of whrch
) For producn ehmined from tvo or more temile ;

3.

Y >

-._:.hr':.

54 are

or

within Chapters 50 to 7 or unblesched knitted or
crocheted fsbric falling within heading No 60.01

shali be spplied cumulatively botk 83 regais the heading under which the mized yors is classified
s composed would be Classified. ~
Gicehle for ench of the tertile ateriah of . which the misture i compeoed.
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Products obtained

CCT hesding
Neo

Description

Working or processing
that does not con
the sustus of originsting
producs

Wotking or processing that confers the surus
er originsting produces
when the following conditions are met

55.08

ALY

ex 5941

ex 5901

$9.12
§913()

59.14

5915
5906
ex 5917

ex 59.17

ex éhapm 60.

= 6101
ex .61.02

ex 6103

mthMM«muﬁk als :

-shspe

Textile fabrics impregnated, coated, covered or
laminated with prepanations of cellulose deriva-
tives or of other artificial plastic materials

Linoleum and materials prepared on a textile base
in ‘a similar manner to linoleum, whether or not
cut to shape or of a kind used ss floor coverings ;
floor coverings consisting of a coating applied on
a textile base, cut to shape or not -
Rubberized textile fabrics, other than rubberized
knitted or crocheted goods, with the exception of
those consisting of faiﬁc of continuous synthetic
textile fibres, or of fabric ‘composed of parallel
ms of continuous synthetic textle fibres,

impregnated or  covered with rubber latex,”

containing at least 90 % by weight of textile mate- .
{ rials and used for the manufacture of tyres or for

other technical uses

Rubberized: textile fabrics, other than rubberized
knitted or crocheted goods, consisting of fabric of
continuous synthetic textile fibres or of fabric
composed of parallel yams of continuous
synthetic textile fibres, impregnated or covered
with rubber latex, containing st least 50'% by
weight of textile materizls and used for the manu-
facture of tyres or for other technical uses

Textile fabrics otherwise impregnated or <oated;
ainted canvas being theatrical scenery, studio
gackdo:hs or the like

Plastic™fibres and trimmings (other than knitted or
crocheted goods) comsisting of textile materials
combined with rubber threads

Wicks, of woven, plaited or knitted textile mate-
rials, for lamps, stoves, lighters, candles and the
like ; tubular knitted gas-mantle fabric and incan-
descent gas mantles

Textile hosepiping and similar tubing, with or
without lining, armour or accessories of other
materials

Transmission, conveyer or elevator belts or
belting. of textile material, whether or not stren,
taened with metal or other material .

Textile fabrics and textile anicles, of & kind
commonly used in machinery or plant, but not

felt
Polisking discs or rings other than of felt

Inc.omplete or unfinished knitted or crocheted
goods er goods knitted or crocheted directly to

Men's and
unfinished

Women's, girls’ and .infents’ orter garments,
incomplete or unfinished

Men's and boys' under garments; including
colel:!rs. shirt fronts'snd cuffs, incomplete or unfin-
ish

boys” outer garments, incomplete or

including polishing dises or nings other than of

4 sre

the p ppesnng in

PP

_crocheted

-89z or 5903 © . .

Manufacture  from unbleached fabrics falling
within Cha{pten 50 to.57 or unbleached knitted or
sbric falling within heading No 60.01

Manufacture from . unbleached fabric falling
within Chapters 50 to 57 or unbleached knitted or
crocheted zbric falling within heading No 60.01
or unbleached products falling within heading No

Manufacture from yam or unbleached fabrics
falling within Chapters 50 o0 57 .

~ Manufacture from yam

Manufacture  from  unbleached fabnc falling
within Chapters 50 to 57 or unbleached knitted or
crocheted gbx.'ig falling within heading No 60.0

Manufacture from yam

"Manufactute from yam

Manufacture from yam
Manufacture from yam

Manufacture from I%m or nztural textile fibres or
ynan-made textile tibres :

Manufacture from yan; or ‘waste fabric or rags
felling within heading No 63.02

Manufacture from yam
Manufacture from yarm
Manufacture from yam

Manufscture from ysm

L ".G;;Addnm’kmnnuh' of which -lhtm‘m.‘-w
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ex 61.10

ex 6111

62.0)
ex 6202

ex 62.02

6203

ex 620§.

ex 62.08

braces, suspenders, garters and the like {including *

such articles of knitted or crocheted Jabric),
whether or not elastic, incomplete, unfinished ot
knitted or crocheted directly to shape

Gloves, mittens, mitzs, stockings, socks and sock-
ettes, not being knitted or crocheted goods, incom-
plete or unfimished '

Made up sccessories for asticles of apparel (for

example,  dress shiclds, shoulder and other pads, °

belts, mulfs, !sleeve protectors, pockets), incom-
plete or unfinished

Travelling rugs and blankets
Bed linen, uble linen, toilet linen and kitchen

linen; curnins and other fumishing anticles; not_

embroidered

Bed linen, table linen, toilet linen and kitchen
linen; cuttains and other fumishing acticles;
embroidered

Sacks and bags, of a kind used for the packing of
goods

Tarpauling, sails, awnings, sunblinds, tents and

camping goods

Other made up textile articles {including dress

pattems), excluding fans and hand screens, non-’
mechanical, frames and handies therefor and parts -
of such frames and handles, ana floor cloths, dish.

cloths, dusters and the like
Floor cloths, dish cloths, dusters and the like

Page 69
Ne L 101/12 Official Journal of the European ‘Communities 14. 4. 78
Producy obuined Yg?m"m Working or Jmn; hat confers the sunx
CCT besding . e the vt of orginaing when the cﬁu'ﬂ:”"fmam are met
No Description producy 4
ex 61.04 Women's, girls' and infants’ under garments, Manufatture from yam
. . incomplete or unfinished
ex 6108 Handkerchiefs, not embroidered Manufacture from yam
ex 6108 _Embroidered handkerchiefs Manufacture ‘from fabrics, not embroidend, the
value of which does not exceed 40 % of the vue
) . ' of the finished product
-ex 6106 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veiis and the ‘Manufacture from yam
like, not embroidered . -
ex 61.04 Shawls, scarves; mufflers; mantillas, veils and the Manufacture from fabrics, not embroidered, the
like, embroidered value of which does not exceed 40 % of the value
. of the finished product
“ex 6109 Corsets, corset-belts, :mpendcr—beln.“'bnssi‘cfs." Manufacture from yarn ™ |

Manufacture from yam

Manufacture from yam

Manufacture from yam

Manufacture {rom yarn

Manufscture from fabrics, not embroidered, the
value of which does not exceed 40 % of the vaive
of the finished product

Manufacture from yam

Manufacture from yam

Manufscture in which the value of the products
used does not exceed 40 % of the value of the
finished product

Manufacture from yamn
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LIST B
List of working or processing a.::peraﬁons which do not result in a change of tariff heading
but which do confer the status of originating products on the products undergoing such
operations
Products ebuined .
- Working or prxﬁ'n{h:)\'n‘ ‘ots:‘&q ﬂ"d?'.m of eriginating products
G‘.‘!’:;:.dmg E Dﬂt‘npoon . whert h ollowing™ conditions are M.
ex Chapter 51 | Printed or dyed fabrics “including kninted -and | Printing or dyeing accompanied by finishing opera-
sné Chapter | crocheted fabrics ticns (bleaching, dressing, drying, steaming, burling,
53 10 60 mending, impregnating, sanlorizing, mercerizing) of
' unbleached fabrics, including knitied and crocheted’
fabrics
ex '59.02 Felt ar.d articles of felt ; bonded fibre fabrics, similar | Impregnation or coating of felt and articles of felt and
ex 5803 bonderl yam fabrics, and articles of such fabrics, | of bonded fibre fabrics, similar bonded yamn fabrics,
impresnated or coated {excluding impregnation of bonded fibre fabrics and
similar bonded yam - fabrics carried out for the sole
purpose of bonding the fabric) and articles of such
fabrics ; unbleached
ex 60.02 Knitted or crocheted anticles made up by sewing or | Complete making-un (')
ex 60.04 assembling pieces of knitted or crocheted fabric
ex 80.05 (whether cut to shape or knitted or crocheted
ex §0.06 directly to shape)
ex 61.01 Aricles of apparel and clothing accessonies Complete making-up (%
ex 61.02
ex 61.03
ex 61.04
ex 61.09

() ‘Complete making-up’ thall be taken 1o meen all the operations Loliowing cutting of the fabric ot knitung or crocheting of the Libeic dieraily 1o shape : however, malang:

——

vp shall not nec ity De contidered a1 3 plete M.-ﬁmhingopnxbnhnmhfnavkdm
Product obuined I
ccr Wmﬁag«m&ncul_huwfmlﬂm‘;inﬁu
No
- ex §301 Sheep’s ot lambs’ wool, not | Degressing of raw wool the value of which does
carded or combed, degreased not cxceed SO % of the value of the finished
product
. ex 530 Sheep’s or lambs’ wool, not | Carbonizing of degreased wool the valve of
carded or combed, carbonized which does not exceed S0 % of the value of the
finished product
ex 5303 Waste of sheep’s or Jambs 'Ca:bonizing of waste, the value of which does
wool, or of other ar’mal hair | not exceed SO % of the value of the finished
{fine or coerse) not pulied or | product
_gamened, <arbonized
e 5501 Cotton, not carded or combed, | -Janufacture from raw cotton the value of which
bleached does not .exceed S0 % of the value of the
finished product
ex $502 Cotton linters, bles thed Manufacture from raw linters the value of which
does rot exceed S0% of the value of the
finished product
ex 6110 Gloves, mittens and mitts, not being | Complete making-up (%)
knitted or crocheted goods -

(") Complete makingwp’ shall be takew o meen oll the
Sabric directy w0 shape ; however,

operstions following cutting of the fabric of baining or crocheting of the
Dy be considered w &

)
ngvp shall mot

 been camried out

plese where a faishing operstion has ot
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Brussels, 27 September 1982

Dear Kr, 2Zutshi,

In the course of the negotiations whichhled to the initialling on

27 September 1982 of an Agreement on trade in textiles between India

and the Comnunity, you informed me of your concern on security of

access, A8 regards Ariticle 8 in particular, you referred to the possi-

bility that Indisn exports might reach the lovels specified in Article 8

paragraph 2 without this causing or threatening to cause marketi disruplion

or real risk thercof in the Community (or in any of its regionsj, In this
-

context you specifically referred to the application of the provisione of
paragraphs 7 & 8 of the Protocol of Extension of the Geneva Arrangezent

of 22 Docember 1981,
I have the honowr to inform you that ihe Comnunity undertaxes, while

sacking consultations under Article 3, to provide relevant, specific,

factual inforzation in the light of these preoccupations,

Yours sincerely,

]
by
0

HeGe KREI

Hr. B.XK., ZUTSHI,
Hission of the Republic of India,
Chaussés de Vlieurgat

1050 ERUSSELS
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Brussels, 27 September 1982

Dear kr. Zutshi,

In the course of the negotiations which lod to the
initialling on 27 September 19682 of an Agreement on trade in
textiles betiieen India ond the Jommunity, you inforued me of
your soncura in respent of security of uccass over the period
corering the agreexent. As regards Article 9 in porticular,
you rcferred to tae past pattern of fluctuations in irade in
several cnriegories in Group I resulting, inter alinm, from the
orrticularly dacentralised siructure uxd produciion capacity
of the Tudia: textile iadusiry and the uholly decentralincd
and a1l scale Indian app.rel industry ani/or changes ir f.shion
demand in the Communily and to the distinct possibility of

repetition of these fluctuztions in future.

I have the hornour %o inform you that the Communily, in
such special and exceptiional circumstannes will zascordingls seex
to modulite *he anplizution >f the urovisionn of Article 9 of the

Agranment,

Yours aineasely
?

I-:r. B.K. &UISET H.C. KiNALZR
silgniaa of the Rezuhlia o Indin
Civauseia de Vlewrgat

1950 SRS




Brussels, 27 September 1982

Dear Xr, 2Zutshi,

I have the honour to refer to the Agreement ou iradc in textiles
between India and the Community i:xitialléd on 27 September 1982 and
express the view that, tazed on cxperience of the implementation of
the exisiing Agreement, ihe need for recourse to the provisions of
paragraphs 3 & 4 of Article )2 scems unlikely, In the unlikely eve=:t
of such need arising the Comnmunity will explore with Irxdia all possitle
evenuves of finding a3 mutually satisfactory solution as provided for in
paragraph 14 of the Protocol of Lxtension of the Gen:va Arrangement of
22 Deccaber 1981,

Yours sincerely,

E.Co - KRENZLER

ire BuX, ZUTSHI

Missjon of tho Republic of Indix
Chaussée de Vleurgat

13S0 BRUSSELS
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Brussels, 27 September 1982

Dear Mr, Krenzler,

I have the honour to refer to the Azrecment on Trade in Textiles
between India and the Community initizlled on 27 Septcmber 1982 and

in particular to Article 5 thereof and to say that without prejudice

to India's rights under Article 12,3 of the Geneva Arrangement and

for the duration of the current Agreement, exports of products referred
to in Paragraph 1{c) of Protocol B {i.e. those categories of products
falling within Groups I-B, II-B ard III-E in Annex I of the initialled
Agreement) will be included in the quantitative limits established under

the Agreencnt, These products will be covered by expuri certificales,

Yours sincerely,

3.Ke ZUTSEI

Ur. H,G, KRENZLER
Commission of the European
Communities

Rue de la Loi 200

1049 BRUXELLES
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Brussels, 27 September 1982

Dezr !r. 2Zutshi,

I have the honour to confirm that, as specified
in the course of the negotiatioas which resultcd in the
initialling of an agreement on trade in textile products
between Indix and the Co:mau;xi‘b:v, the region:l hreakdown of

the gquantitative limits set out in Annex II of the Agreement
is as attached,

Jours sinnerely,

"ReGo KGITNZLER,

¥re B.K. ZUTSHI
Mission of the Republic of Indi:
Chaussée de Vleurgat

1050 BRUSSELS
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November 25, 1982
NOTE VERBALE

The Mission of India presents its compliments
to the Directorate General for External Relations of the
Commission of the European Communities and has the honour
to refer to the Commission's Note Verbale No.11l08l dated
25.11.1982 regarding de facto application from 1 January
1983 of the Agreement on Trade in Textile Products
initialled on 27 September 1982.

2. The Mission has the honour to inform the
Jirectorate Geaeral that the Governmeat of India agres
to the proposal made in the Note Verbale referred to
above regarding de facto application from 1 January 1983
of the above-mentioned Agreement.

The Missioa of India avails itself of this
opportunity to renew to the Directorate General for
External Relations of the Commission of the European
Communities the assurances of its highest consideration.

The Directorate General

for External Relations,

(Attention: r. H. Richardson),
Cozmission of the European Ccmmunities,
Rue de la Loi 200,

B=-1049 Brussels.
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NOTE VERBALE

The Directorate-Ceneral for External Relations of the
Commission of the European Communities presents its compliments to the
Nission of the Republic of India and has the honour to refer tc the
Agreeaent on Trade in Textiles Products initialled on 27.9.1922 ond to
paras 1 and 2 of the Agreed Minute signed on the snrme date,

The Directorate-Ceneral for External Relations wishes to infora
the Mission that the Community is willing tc apply the atove-mentioned
Agreement de facto from 1 January 1983 if the Government of Indis is

disposed to do likewise,

The Directorate-General would be grateful if the Mission would
confirm the agreement of the Government of India to the foregoing.

The Directorate-Ceneral for External Relations of the Comuission of the
European Comaunities avails itself of this opportunity to renew to *he

Nission of the Republic of India the assurance of its highest consideration,

Brussels,

The Mission of the Republic of India
to the European Communities

Chausfée de Vleurgat, 217

1040 BRUSSELS
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NOTE VERBALE

The Directorate-General for External Relations of the Commission of

the European Coamunities presents its coapliments to the Mission of
the Republic of Indfa to the Eurcpean Comaunities and has the honour
to refer to the Agreement on Trade in Textiles Products between the
Republic of India and the Comaunity {nitislled on 27 Septeaber 1982,

Following recent discussjons with the Mission the Directorate-General
can confirs that the Comaunity can agree to replace the figure of 1 2
specified in Article 9r, § 5 of the Agrecmsent by a figure of 2.5 X; this
change to be {ncorporated ip the final version of the Agreement to be
signed.

The Directorate-General for External Relations of the Commission of

the European Comaunities avails {tself of this opportunity to-renew

to the Mission of the Republic of India to the European Comaunities the
‘assurance of its highest copsideration.

Brussels,

Hission of the Repdblic of Indis
to the European Coamunities
Chaussée de Vlieurgat 217

1050 BRUXELLES




